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A Tas Ch'oxb'il Yuj Jesucristo d'a
San Juan

APOCALIPSIS
Apocalipsis sb'i jun libro tic, yujto a d'ay

tz'ib'ab'ilcan tas ch'oxb'il d'a vin ̈aj apóstol Juan
ayic preso yaj vin ̈ d'a Patmos, aton jun lum luum
ay d'a snan ̈al a' mar. Ix tz'ib'chaj jun libro tic
ayic van spechji b'eyec' eb' creyenteyujto syac'och
Cristo eb' d'a sc'ool. A tas nab'il yuj vin ̈aj Juan chi',
to sc'ayb'ej eb' creyente vin ̈ yic tec'an syutej sb'a
eb' yac'anoch Cristo d'a sc'ool, yic tec'anpax syutej
sb'a eb' d'a scal yaelal van yab'an eb' chi'. A jun
libro tic tz'alancot yuj tas ix ch'oxji yil vin̈aj Juan
ichavayich, yic snachajel yuj eb' creyente tz'avtan
jun libro tic, vach'chom max nachajel yuj anima
smasanil.
An ̈ej jun libro tic tz'alan yuj juntzan̈ tastac

satub'tac ol ujoc. Tzijtum juntzan ̈yechel ol checlaj
d'a satchaan ̈ yed' d'a sat luum tic. Syalanpaxcot
yuj jun tas nivan yelc'ochi, aton tas ol aj sjax
Jesucristo d'a schaelal, tas pax ol aj satel eb' man̈
ol ac'anoch Cristo chi' d'a sc'ool yuj Dios yed'
pax tas ol aj syamchaj vin ̈ diablo ayic ol emcan
vin ̈ mil ab'il d'a jun xab' olan yed' pax yic ol
b'atcan vin ̈ d'a cal c'ac' d'a juneln ̈ej yed' eb' ol
och tzac'an yed' vin ̈. Syalanpaxi to ol yac' yajalil
Cristo yed' yiglesia mil ab'il, yed' tas ol aj yac'an
spac Dios d'a eb' yuninal, aton eb' sc'anab'ajan
Dios chi', yed' tas ol aj sch'olb'itaj masanil anima
d'a slajvub' c'ual yuj Dios. Syalanpax yuj tas ol
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aj satancanel jun yolyib'an̈q'uinal tic Dios yed'
satchaan ̈. Syalanpaxcot yuj jun ac' satchaan ̈ yed'
jun ac' yolyib'an̈q'uinal.

A juntzan̈ syac' Cristo cojtaquejeli
1 A jun libro tic tz'alan yuj juntzan̈ tas ac'b'il

entregar d'a Jesucristo yuj Dios yic scojtaquejel a
on̈ schecab' on̈ tic. A juntzan̈ syal tic toxo ol ujoc.
A Jesús chi' ix checancot jun yángel yal juntzan̈ tic
d'ayin a in Juan in schecab' in tic. 2 Svac' testigoal
in b'a yuj tas ix vila' yed' yuj tas ix yal Dios yed' pax
yuj tas ix yal Jesucristo.

3 A jun libro tic, a Dios ix ac'an tz'ib'chajoc.
Yuj chi' a eb' tz'avtani yed' eb' tz'ab'ani, tato
sc'anab'ajej eb' tas syala', te vach' yic eb', yujto
toxo ol ujoc juntzan ̈ syal tic.

A juntzan̈ scarta vin ̈aj Juan d'a uque' iglesia
4A in Juan in tic, tzin tz'ib'ejb'at d'ayex ex yicxo

Dios d'a uque' iglesia d'a yol yic Asia. Yac'ocab'
svach'c'olal Dios yed' sjunc'olal d'ayex. A Dios
ayec' ticnaic, aytaxoneq'ui, toto pax ol javoc.
Yac'ocab' svach'c'olal ucvan̈ eb' espíritu ayec' d'a
yichan ̈ b'aj c'ojanemDios d'ayex. 5Axo Jesucristo,
aton testigo te yeln ̈ej syala', yac'ocab' svach'c'olal
yed' sjunc'olal d'ayex. A b'ab'laj pitzvinac pax d'a
scal eb' chamnac. A Yajal yaj d'a eb' yajal d'a
yolyib'an ̈q'uinal tic. Te xajan on ̈ yuuj. Ix yic'canel
co mul yed' schiq'uil, 6 on ̈ yac'anoch schon̈ab'oc
yic tzon̈ och sacerdoteal, yic scac' servil Dios, aton
Smam. Calec to te nivan yelc'och Jesucristo, te ay
spoder d'a masanil q'uinal. Amén.
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7ACristo toxo ol javoc d'a scal asun. Masanil eb'
anima ol ilan sjavi. Yed' pax eb' tecjinacchamoc,
ol yil eb' sjavi. Axo eb' anima d'a junjun chon ̈ab'
d'a yolyib'an ̈q'uinal tic, ayic ol yilan eb', ol laj oc'
eb'. Val yel icha chi' ol ajoc. Amén.

8 A in ton tic b'ab'el in d'a smasanil, an̈eja' sla-
jvub' in paxi. Icha chab' letra, A yed' Zeta, icha chi'
vaji, xchi Dios Cajal, aton syal yuj smasanil. Ayec'
ticnaic, aytaxoneq'ui, toto pax ol javoc.

A tas yilnac vin̈aj Juan icha vayichal
9 A in Juan in tic, cuc'tac co b'a eyed'oc.

Quetb'eyum co b'a cab'an syail. An ̈ejtona'
quetb'eyumpaxcob'ad'a yol sc'ab'Dios. Junxon̈ej
scutej co chaan co tec'anil syac' Jesucristo d'ayon̈.
A junel, preso vaj d'a jun lugar scuchan Patmos,
d'a snan ̈al a' mar, yujn ̈ej to svalel slolonel Dios,
svac'anpax testigoal in b'a yuj Jesucristo. 10 Axo
d'a sc'ual Cajal, ix javi spoder Yespíritu Dios d'a
vib'an̈. Ix vab'ani, ay jun te chaan ̈ ix avaj d'a in
patic, icha yoc' junoc q'uen trompeta. 11 Ix yalan
d'ayin:
A tas van ilan tic, tz'ib'ejcan d'a ch'an̈ uum.

Tzac'anb'at d'a eb' creyente d'a uque' iglesia: Aton
d'a Éfeso, d'a Esmirna, d'a Pérgamo, d'a Tiatira, d'a
Sardis, d'aFiladelfiayed' d'aLaodicea, xchid'ayin.

12 Ix lajvi chi', ix in b'at q'uelnaj d'a in patic, ix
vilani mach jun tz'avaj chi' d'ayin. Axo ix vilani,
ay uque' sb'achnub' candil nab'a oro. 13 Axo d'a
snan ̈al juntzan ̈ b'achnub' chi', ay jun icha anima
yilji. Ayoch jun spichul jucan, ayemc'och d'a
yib'an ̈ yoc. Ayoch jun tzec'ul nab'a oro levan
sat d'a sn ̈i' sc'ool. 14 Axo xil sjolom, icha noc'
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sacsac lana, icha pax saquil q'uen sacb'at. Axo
yol sat, lajan yilji icha te' c'ac'. 15Axo yoc, toxon ̈ej
sveei yilji icha q'uen bronce sn ̈usji d'a yol horno,
sn ̈icjipaxel smical. Toxon̈ej sn̈ilili sjaj sloloni, icha
sc'an ̈ yem a' nivac pajav. 16 Yed'nacq'ue uque'
c'anal d'a svach' c'ab'. A d'a yol sti' ayelta jun
espada jay ye d'a schab'il pac'an̈. A sat, copopi yilji
icha yoc c'u stup yoc co sat quilani.

17 Ayic ix vilan chi', in telvi, icha chamnac in
aj d'a yichan ̈. Palta ix yac'anq'ue svach' c'ab' d'a
vib'an̈, ix yalan d'ayin:
—Man̈ ach xivoc. A in ton tic b'ab'el in d'a

smasanil, slajvub' in paxi. 18 Pitzan in, milb'il
in chamoc palta pitzvinaquinxi d'a juneln ̈ej. A
d'ayin ay sllaveal yic chamel yed' jun lugar b'aj
ay eb' chamnac. 19 Tz'ib'ejcan juntzan ̈ ix il tic:
Aton juntzan ̈ayec' ticnaicyed' juntzan̈ totoolujoc.
20 Ol val d'ayach tas syalelc'och uque' c'anal ix il
d'a in vach' c'ab' yed' pax uque' sb'achnub' candil
nab'a oro ix ila'. A uque' c'anal chi', aton eb'
ucvan ̈ in checab' d'a uque' iglesia sch'oxo'. Axo
uque' sb'achnub' candil chi', atonuque' iglesia chi'
sch'oxo'.

2
A ch'an̈ carta d'a eb' creyente d'a Éfeso

1 Ix yalan Jesús d'ayin: Tz'ib'ejb'at d'a in checab'
ayec' d'a scal eb' creyente d'a chon ̈ab' Éfeso icha
tic. A jun yamjinacq'ue uque' c'anal d'a svach'
c'ab', aton jun sb'eyec' d'a scal uque' sb'achnub'
candil nab'a oro, a tz'alan d'ayex: 2Vojtacmasanil
tas tze c'ulej. Vojtac to tzeyac' val och d'a e c'ol
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e munlaj d'a yic Dios, te nivan pax tzeyutej e
c'ol eyac'an techajoc, max e chapaxoch eb' man̈
vach'oc d'a e cal. Vojtac paxi to ix laj eyac' proval
eb' syaloch sb'a in checab'oc. Ix ilchajelta eyuuj to
yes eb'. 3Vuujn̈ej te nivan yaelal sjavi d'a eyib'an ̈,
palta tzeyac' techajoc, max eyac'paxlaj chab'ax e
c'ool. 4Palta ay val syal janic' in c'ool d'ayex, yujto
maxtzac in e xajanej icha d'a sb'ab'elal. 5 Yuj chi'
naeccoti, chajtil eyaji ayic manto chab'ax e c'ool.
Naec e b'a, b'oecxi e b'a icha d'a yalan̈taxo. Tato
max e na e b'a, elan̈chamel ol in javoc d'ayex, ol
vic'anel sb'achnub' e candil d'a yed'tal. 6 Palta
ay jun vach' tze c'ulej svila', yujto a sb'eyb'al eb'
nicolaíta tze chaqueli, icha svutej in chacanpaxel
a in tic. 7 Masanil mach tz'ab'ani, yac'ocab'och
schiquin d'a tas syal Espíritu d'a junjun iglesia. A
eb' ol ac'an techajoc, ol vac' sat jun te te' yic q'uinal
d'a juneln̈ej slo eb'. A jun te te' chi', a d'a svach'ilal
Dios ayec' te', xchi Jesús d'ayin.

A ch'an̈ carta d'a eb' creyente d'a Esmirna
8 Ix yalanxi Jesús d'ayin: Tz'ib'ejb'at d'a in

checab' ayec' d'a scal eb' creyente d'a chon ̈ab'
Esmirna icha tic: A jun mach b'ab'el d'a yichan̈
smasanil, slajvub' paxi, aton jun chamnac, palta
pitzvinacxi, a tz'alan d'ayex icha tic: 9 Vojtac
jantac syaelal sjavi d'a eyib'an ̈. Te meb'a' ex,
palta val yel te b'eyum ex. Vojtac paxi chajtil
tz'aj e b'uchji yuj eb' syaloch sb'a israelal, palta a
smolanil eb' chi' yic vin̈ Satanás yaji. 10 Man ̈ ex
xiv yuj juntzan̈ yaelal ol javoc d'a eyib'an ̈. Yujto
ayex ol ex ac'joc och d'a preso yuj vin ̈ diablo yuj
eyac'ji proval. Lajun̈e' c'u ol ex och d'a syaelal.
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Palta c'anab'ajumn̈ej tzeyutej e b'a masanto d'a
chamel. Tato icha chi' tzeyutej e b'a, ol vac' spac
d'ayex, aton e q'uinal d'a juneln ̈ej. 11 Masanil
mach tz'ab'ani, yac'ocab' och schiquin d'a tas syal
Espíritu d'a junjun iglesia. A eb' ol ac'an techa-
joc, man ̈xo ol yab'laj syail eb' d'a junxo schab'il
chamel, xchi Jesús d'ayin.

A ch'an̈ carta d'a eb' creyente d'a Pérgamo
12 Ix yalanpax Jesús d'ayin: Tz'ib'ejb'at d'a in

checab' ayec' d'a scal eb' creyente d'a Pérgamo icha
tic: A jun ay yespada te jay ye d'a schab'il pac'an ̈,
a tz'alan d'ayex: 13Vojtac b'ajtil ayex eq'ui. Ay ex
ec' d'a jun chon ̈ab' b'aj syac' yajalil vin̈ Satanás,
palta an ̈eja' tzin e c'anab'ajej. A vin ̈aj Antipas,
yac'nac val testigoal sb'a vin ̈ vuuj. Milb'ilcham
vin ̈ d'a e cal b'aj ayec' vin̈ Satanás chi', palta
an ̈eja' tec'an ix eyutej e b'a d'ayin. 14 Palta ayto
juntzan̈ e paltail svila', yujto ayex tzato eyac'och
e chiquin d'a sc'ayb'ub'al vin ̈aj Balaam.2.14 A
vin ̈ ac'jinac sc'ool vin ̈aj Balac ayic yac'annac juvo-
quel eb' israel vin ̈. Yuj vin̈aj Balac chi', schinac
juntzan̈ noc' eb', juntzan̈ noc' tz'ac'ji d'a scomon
diosal eb'. Emnac pax eb' ajmulal. 15 An̈eja'
ayex pax tzeyac'och e pensar d'a sc'ayb'ub'al eb'
nicolaíta. 16 Yuj chi', naec e b'a ticnaic, tato maay,
elan̈chamel ol in javoc d'ayex, ol vac'an oval yed'
eb' icha chi' sc'ulej. A jun espada ayelta d'a yol
in ti', a ol vac'lab'ej. 17 Masanil mach tz'ab'ani,
yac'ocab' och schiquin d'a tas syal Espíritu d'a jun-
jun iglesia. Aeb' ol ac'an techajoc, ol vac' junmaná
2.14 2:14Tz'ilchaj pax junab'ix tic d'aNúmeros 25.1-3 yed' paxd'a
31.16.
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sva eb', aton jun c'ub'aneli. Ol vac'anpax junjunoc
q'uen q'ueen sacsac d'a eb'. A d'a jun q'ueen chi'
tz'ib'ab'iloch junac' b'imalajmachojtannac. A eb'
ol chaan yico', an ̈ej eb' ol ojtacaneloc, xchi Jesús
d'ayin.

A ch'an̈ carta d'a eb' creyente d'a Tiatira
18 Ix yalanxi Jesús d'ayin: Icha tic tzutej a

tz'ib'anb'at d'a in checab' ayec' d'a scal eb'
creyente d'a chon ̈ab' Tiatira: A Yuninal Dios
icha c'ac' yol sat, axo yoc toxon ̈ej sveei icha q'uen
bronce, a tz'alan jun tic d'ayex: 19 Vojtac masanil
tas tze c'ulej. Tzin e xajanej. Tzin eyac'anoch d'a e
c'ool. Tzin eyac'anpax servil. Tec'an val tzeyutej e
b'a eyac'an techajoc. Vojtac to ec'alto tzex munlaj
ticnaic icha d'a yalan ̈taxo. 20 Palta ay janic' tas
tzin na d'a e patic, yujto tze chaoch ix Jezabel
d'a e cal. A jun ix chi', syaloch sb'a ix schecab'oc
Dios, palta ton̈ej syac'musansatil eb' in checab' ix.
Yujto a ix tz'ac'an sc'ool eb' yic tz'em eb' ajmulal,
scuchb'an pax eb' ix schi juntzan̈ noc' noc' tz'ac'ji
silab'il d'a juntzan ̈ comon dios. 21 Nivan ix vutej
in c'ool d'a ix, talaj sna sb'a ix yuj jun yajmulal
chi', palta malaj sgana ix sna sb'a d'a smul chi'.
22Yuj chi' ol vac'och syaelal ix, ol b'atcan ix d'a sat
ch'at. Yed' pax eb' sc'ulan ajmulal chi' yed' ix, tato
man ̈ ol sna sb'a eb', tato max yactejcan eb' sc'ulan
icha sc'ulej ix chi', ol vac'pax val och syaelal eb'.
23 An ̈ejtona' ol vac'pax miljoccham eb' yune' ix.
Icha chi' ol aj in yojtacanel eb' creyente d'a junjun
iglesia to a in tic vojtac masanil tas ay d'a spensar
eb' yed' tastac sna eb'. Ol yojtaquejpaxel eb' to
a in tic ol vac' spac d'ayex junjun ex ato syala'
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tas tze c'ulej. 24-25 Palta a exxo aj Tiatira ex chi',
a ex ton max eyac'och e pensar d'a sc'ayb'ub'al
jun ix chi', aton juntzan̈ c'ayb'ub'al syal eb' to yic
vin ̈ Satanás yaji, man ̈ comonoc tz'ojtacajeli. Palta
a exxo max eyac'och e b'a yed' eb', an ̈ej jun tic
svalb'at d'ayex: Vach'n ̈ej tzeyutej e b'a masanto ol
in jaxoc, man ̈xa junocxo checnab'il syal valanb'at
d'ayex. 26A eb' ol ac'an techaj sc'ulan icha in gana
masanto d'a slajvub', aton eb' ol vac'och yopisio
yac'an yajalil d'a juntzan ̈ nación. 27 Icha yutejnac
in Mam yac'an vopisio, icha chi' ol vutoc vac'an
yopisio eb'. Yuj chi' ol yac' yajalil eb', man̈xo ol
oc'laj sc'ool eb'. Ol satel juntzan̈ nivac nación chi'
eb', icha tz'aj smac'jipoj junoc lumchen yed' junoc
q'uen c'ococh. 28An̈ejtona' ol vac'pax junq'uennit
c'anal d'a eb'. 29Masanil mach tz'ab'ani, yac'ocab'
och schiquind'a tas syal Espíritud'a junjun iglesia,
xchi Jesús d'ayin.

3
A ch'an̈ carta d'a eb' creyente d'a Sardis

1 Ix yalanxi Jesús d'ayin: Tz'ib'ejb'at d'a in
checab' ayec' d'a scal eb' creyente d'a Sardis icha
tic: A junayochucvan̈ YespírituDios d'ay, aypaxec'
uque' c'anal d'ay, a tz'alan d'ayex: Vojtac masanil
tas tze c'ulej. A d'a sat eb' eyetanimail pitzan ex
val, palta axo d'a in sat, chamnac ex eli. 2 Yuj
chi' naec val e b'a. Vach'chom ayto val jab'xo e
vach' b'eyb'al svila', palta ijan val slajvieli. Yuj
chi' tzeyac' val eyip e c'ulan juntzan ̈ chi' yic man̈
ol vach' sateloc. Svalb'at juntzan̈ tic d'ayex yujto
a juntzan ̈ van e c'ulani, man̈ vach'oc d'a yichan̈
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in Diosal. 3 Yuj chi' naeccot juntzan̈ c'ayb'ub'al
b'aj eyac'nac och e pensar d'a yalan ̈taxo, naecpax
e b'a. Aq'uecxi och e pensar d'ay. Macvajan ̈ec,
tato maay, ol in javoc d'ayex icha junoc elc'um
malajmachojtannac jantachora sc'ochi. 4Paltaay
jayvan̈ ex d'a Sardis chi', manto ex juviel-laj. Icha
junoc mach malaj b'aj smicax jab'oc spichul, icha
chi' eyaji. Yuj chi' ol ac'joc och junjun e pichul te
sac. Ol ex b'eyec' ved'oc, yujto smoj icha chi' tzex
aji. 5 A eb' ol ac'an ganar, ol ac'jococh jun pichul
te sac d'a eb'. Malaj b'aq'uin̈ ol in suc sat sb'i eb'
d'a jun libro yic q'uinal d'a juneln ̈ej. Ol valan d'a
yichan ̈ inMamyed' d'a yichan ̈ eb' yángel to vic eb'.
6 Masanil mach tz'ab'ani, yac'ocab' och schiquin
d'a tas syal Espíritu d'a junjun iglesia, xchi Jesús
d'ayin.

A ch'an̈ carta d'a eb' creyente d'a Filadelfia
7 Ix yalanxi Jesús d'ayin: Tz'ib'ejb'at d'a in

checab' ayec' d'a scal eb' creyente d'a chon ̈ab'
Filadelfia icha tic: A jun te vach'n̈ej, jun te
yeln ̈ej syala', jun ed'jinac sllave vin ̈aj rey David.
Ayic sjacani, malaj mach syal smacanxi. Ayic
smacani, malaj mach syal sjacanxi. A tz'alan
d'ayex: 8 Vojtac masanil tas tze c'ulej. Ay jun
puerta ix in jac d'a eyichan ̈. Malaj mach syal
smacanxi. Vach'chom quenn̈ej val e tec'anil, palta
tze c'anab'ajej in lolonel. Malaj b'aj ix eyala' to
man ̈ in eyojtacoc. 9Yuj chi' a eb' tz'ac'an servil vin̈
Satanás, eb' stz'ac yaloch sb'a israelal, ol vac'b'at
eb'd'ayex, ol emcumaneb'd'a sat lumd'aeyichan ̈.
Icha chi' ol vutoc eb' yic ol nachajel yuj eb' to
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xajan ex vuuj. 10 Yujto tze c'anab'ajej in chec-
nab'il, tec'an val tzeyutej e b'a d'a scal syaelal.
Yuj chi' ol ex in tan̈vej d'a scal jun nivan yaelal
ol javoc yic syac'an proval masanil anima d'a
yolyib'an ̈q'uinal tic. 11 Toxo ol in javoc, yuj chi'
vach' tzeyutej e b'eyb'al ichataxon eyaji, yic malaj
mach ol yal yic'anec' spac eyic junjun ex. 12A eb'
ol ac'an techajoc, icha juntzan̈ yoyal stemplo in
Diosal, icha chi' ol aj eb' vuuj, yujtomalaj b'aq'uin̈
ol elta eb' ta'. Ol in tz'ib'ejoch sb'i in Diosal d'a
eb' yed' sb'i schon ̈ab', aton jun ac' Jerusalén ol
emta d'a satchaan̈ b'aj ay in Diosal. An̈ejtona' ol
in tz'ib'ejpaxoch in b'i ac'to d'a eb'. 13 Masanil
mach tz'ab'ani, yac'ocab'och schiquin d'a tas syal
Espíritu d'a junjun iglesia, xchi Jesús d'ayin.

A ch'an̈ carta d'a eb' creyente d'a Laodicea
14 Ix yalanxi Jesús d'ayin: Tz'ib'ejb'at d'a in

checab' ayec' d'a scal eb' creyente d'a chon ̈ab'
Laodicea icha tic: A jun yeln ̈ej syala', vach'n̈ej
syutej sb'a yac'an testigoal, a' b'ojinac masanil
tas yed' Dios, a' tz'alan d'ayex: 15 Vojtac masanil
tas tze c'ulej. Lajan ex icha junoc tas tz'uc'ji,
mantoc te siic, mantoc te c'ac'. Octom siic ex, ma
te c'ac' ex paxi. 16 Palta lajan ex icha junoc tas
namq'uixin, malaj vach' yochi. Yuj chi', ichato ol
ex in puch'ejeli. 17 Yujto tzeyala': A on̈ tic b'eyum
on̈, vach' on̈,malaj jab'oc copaltail, nivanocxechi.
Palta man̈ jab'oc snachajel eyuuj tatomalaj jab'oc
e vach'il, malaj jab'oc eyelc'ochi. Icha yaj junoc
mach malaj tas ay d'ay, max uji yilani, b'eraneli,
icha chi' eyaji. 18 Yuj chi' sval d'ayex, b'oec val e
b'eyb'al. Tato icha chi', ichato ol e man jun oro
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b'ob'il d'a scal c'ac' d'ayin, yic ol e cha e b'eyumal
d'a val yel. Ichato ol e man jun e pichul te sac
d'ayin, yuj chi' man̈xo ol ex q'uixvoclaj, ina to
b'eranexeli. An̈ejtona', ichato ol e man yan̈al yol
e sat d'ayin, yic ol yal eyilani. 19 Jantacn̈ej eb'
xajan vuuj, tzin cachoch vaan eb', svac'anpaxoch
syaelal eb'. Yuj chi', naec val e b'a, tzeyac'paxoch
e pensar d'ayin. 20Ab'ec val, ichato van vavajoch
d'a ti' pat. Tato ay mach tz'ab'an in jaj, sjacan te'
d'ayin, ol in och yed'oc. Ol in va yed'oc, ol va pax
ved'oc. 21A eb' ol ac'an techajoc, ol vaq'uem c'ojan
eb' b'aj ay in despacho, icha ix aj vem c'ojan yed'
in Mam b'aj ay sdespacho, yujto vac'nac techajoc.
22 Masanil mach tz'ab'ani, yac'ocab'och schiquin
d'a tas syal Espíritu d'a junjun iglesia, xchi Jesús
d'ayin.

4
A jun sdespacho Dios ayec' d'a satchaan̈

1 Ix lajvi chi' ix vilani ay jun puerta jacan d'a
satchaan ̈. Axo jun lajan yoch sjaj icha q'uen
trompeta, aton jun ix b'ab'laj alan d'ayin d'a
sb'ab'elal, a' ix alanxiemta d'ayin icha tic:
—Q'uean ̈cot d'a tic. Ol in ch'ox d'ayach juntzan̈

tastac yovalil ol ujoc ayic ol lajvoc juntzan ̈ tic, xchi
d'ayin.

2 Ix javi spoder Yespíritu Dios d'a vib'an̈, ix
vilan jun despacho d'a satchaan ̈, ay jun mach
c'ojanem d'ay. 3 A jun c'ojanem chi', lajan yilji
icha q'uen jaspe, ma q'uen cornalina, veei yilji.
Axo d'a jun c'ojnub' chi' oyanoch jun chacpan
toxon ̈ej stziquiqui, icha q'uen esmeralda. 4 Axo
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d'a spatic yichan ̈, oyanoch 24 xila icha yic eb'
yajal. Ata' c'ojjab'em 24 eb' ichamtac vinac, te sac
spichul eb'. Ayq'ue junjun corona oro d'a sjolom
junjun eb'. 5 Tz'el copoljoc c'ac' d'a jun c'ojnub'
chi' yed' juntzan̈xo tas ix laj n̈ilili, n̈ilili sc'an ̈ pax
c'u. Ay uque'4.5 nivac candil ayoch sc'ac'al d'a
yichan ̈ c'ojnub' chi', aton Yespíritu Dios yucvan̈il.
6 Aypaxec' junxo tas d'a yichan ̈, yaxd'ujinac icha
junoc n̈ajab', ma icha q'uen nen.
Axo d'a snan ̈al jun despacho chi' yed' d'a stz'ey,

ay chan̈van ̈ querubín,4.6 ayn̈ej yol sat eb' d'a
spatic yichan ̈. 7 A jun b'ab'el querubín lajan icha
noc' choj. A schab'il, lajan icha noc' quelemvacax.
A yoxil, lajan yilji sat yed' sat anima. Axo schan̈il,
lajan icha noc' d'iv sjen ̈vi. 8 A chan̈van ̈ eb' chi',
vactac sc'axil junjun eb'. Ayn̈ej yol sat eb' d'a
spatic yed' d'a yool. C'ual d'ac'val yalan eb' icha
tic:
ACajal coDiosal, Axon ̈ej val,masanil tas syal yuuj.

Ayn̈ejtaxon ec' d'a yichb'anil, aypaxec' tic-
naic, toto pax ol javoc, xchi eb'.

9 A eb' querubín chi' schan̈van ̈il syal eb' to a
Dios c'ojanem d'a yol jun despacho ayn̈ej ec' d'a
masanil q'uinal, te nivan spoder, te nivan pax
yelc'ochi, syac'anpax yuj diosalil eb' d'ay. 10 Juntac
el syal eb' icha chi', tz'em n̈ojjab' eb' 24 ichamtac
vinac chi' d'a yichan ̈ Dios ayn̈ej ec' d'a masanil

4.5 4:5 A d'a sat eb' israel, a jun número 7 sch'oxcoti to te tz'acan.
Syal ucvan̈ espíritud'a tic yuj sch'oxaneli to te tz'acanEspíritu Santo
d'a smasanil. 4.6 4:6Ad'a tic syala', “juntzan̈ tastacpitzan”. Ayic
sco lajb'an juntzan̈ pasaje tic yed' juntzan ̈ pasaje d'a Ezequiel, sco
na'a to querubín juntzan̈ sb'inaj chi' d'a tic.
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q'uinal, syac'anpaxem sb'a eb' d'ay. Syac'anem
scorona eb' d'a yichan̈ sdespacho chi', syalan eb'
icha tic d'ay:
11AchCajal, coDiosal, smoj tz'alji d'ayach to nivan

a vach'il, nivan elc'ochi, nivan pax a poder.
Yujto a ach a b'onac masanil tas. Ayn̈ejec'
masanil tastacyujto icha chi' a gana, yuj chi'
b'ob'il uuj, xchi eb'.

5
A jun Calnel sb'i yed' pax jun uum

1 Ix vila' to a d'a svach' c'ab' jun c'ojanec' d'a
sc'ojnub', ay jun ch'an̈ uum chulb'il. Tz'ib'ab'il d'a
yool yed' d'a spatic. Ay uque' spixul5.1 ayoch d'a
spatictac, yuj chi' max yal-laj xuyjib'ati. 2 Ix vilan
pax jun ángel te ay spoder, te chaan̈ ix sc'anb'ej:
—¿Mach val junoc smoj sd'in̈chitan juntzan̈

spixul chi' yic xuyjib'at ch'an̈ uum chi'? xchi.
3 Palta a d'a satchaan ̈, d'a sat luum yed' pax

d'a yalan ̈ lum luum, malaj junoc mach smoj
xuyanb'ati yed' yavtan yol ch'an̈. 4 Ix el val
veq'uec'oc vav voq'ui, yujto malaj junoc mach
smoj xuyan jun uum chi' yic syavtan tas syala'.
5Palta ay junoc eb' ichamtac vinac ix alan d'ayin:
—Man̈ ach oc'oc. D'a scal eb' yin̈tilal vin ̈aj

Judá, a jun Choj sb'i, aton jun yin ̈tilalcan vin ̈aj rey
David, a ac'jinac ganar. A smoj sd'in̈chitan uque'
spixul chi', an ̈eja' ol xuyanb'at ch'an̈ uumchi', xchi
d'ayin.

5.1 5:1 A d'a castilla “sello” xchi. A yopisio sello ayoch chi' yic
malaj junocmach scomon jacan ch'an̈ uum chi'.
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6 Axo d'a snan ̈al jun despacho chi', d'a scal
chan̈van ̈ querubín, d'a scal eb' ichamtac vinac,
ata' ix vil jun Calnel sb'i. Lin ̈aneq'ui, chequel
to milb'ilxo chamoc. Uque' sch'aac, uque' pax
yol sat. Axo yol sat chi', aton Yespíritu Dios yuc-
van ̈il checb'ilb'at d'a masanil yolyib'an̈q'uinal tic
sch'oxo'. 7A jun Calnel sb'i chi', a' ix b'at chaanelta
jun uum chi' d'a svach' c'ab' jun c'ojanem d'a
sc'ojnub' chi'. 8 Ix lajvi schaanelta jun uum chi',
axo eb' querubín schan̈van ̈il yed' eb' 24 ichamtac
vinac, ix em cuman eb' d'a yichan ̈ jun Calnel
sb'i chi'. Ay yarpa junjun eb', yed'nacpax junjun
yuc'ab' eb' nab'a oro, b'ud'an d'a incienso. A
incienso chi', a slesal eb' yicxo Dios sch'oxo'. 9 Ix
sb'itan jun ac' b'it eb' icha tic:
Aach tic, amoj tza chaec' junch'an̈ uumchi' yic tza

d'in̈chitanel spixul. Yujto ach miljichamoc,
yuj chi' ix a manel eb' anima yed' a chiq'uil
yic tz'och eb' yicoc Dios. Tzijtum eb' d'a
junjun in ̈tilal, d'a junjun ti'al, d'a junjun
chon̈ab' yed' d'a junjun nación ix a man-
caneli.

10 Yujto a ach ix ac'och jun chon̈ab'il eb' d'a sac-
erdoteal yic syac'an servil co Diosal eb'. Ol
yac' yajalil eb' d'a yolyib'an ̈q'uinal tic, xchi
eb'.

11 Ix lajvi chi', ix vilani, tzijtum eb' ángel d'a
spatic yichan ̈ jun sdespacho chi' yed' eb' querubín
chi' yed' eb' ichamtac vinac chi'. Ix vab'an
yoch sjaj eb'. Man ̈ jantacoc sb'isul eb', man̈xo
b'ischajb'enoc. 12Te chaan̈ ix yal eb':
A jun Calnel sb'i, aton milb'ilchamoc, smoj scala'

to ay spoder, ay sb'eyumal, ay sjelanil,
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ay pax yip. Te nivan yelc'ochi, te nivan
svach'ilal. Smojton val calan vach' lolonel
d'ay, xchi eb'.

13 Ix vab' pax sjaj masanil tas b'ob'il yuj Dios d'a
satchaan ̈, d'a yolyib'an ̈q'uinal tic, d'a yalan̈ lum
luumyed' d'a yol a'mar. Masanil tas ayd'a juntzan̈
lugar chi' ix laj yala':
Calec vach' lolonel d'a jun c'ojanem d'a sc'ojnub'

yed' d'a jun Calnel sb'i. Calec d'a masanil
tiempo to te nivan yelc'ochi, te nivan stz-
iquiquial, an ̈ej Yajal yaji, xchi eb'.

14Axo eb' querubín schan̈van ̈il ix alani:
—Ichaton chi', xchi eb'.
Axo eb' 24 ichamtac vinac, ix em cuman eb', ix

laj yac'anem sb'a eb' d'ay.

6
A uque' spixul ch'an̈ uum

1 Ix vilani a jun Calnel sb'i ix d'in̈chitanel
juntzan̈ spixul ch'an̈ uum chi'. Ayic ix sd'in̈chitan
junb'ab'el spixul, ix vab'anyalan junoc eb' d'a scal
eb' chan̈van ̈querubín, ichaval sn ̈ilili sc'an ̈ c'u icha
chi' yoch sjaj, ix yalan icha tic:
—Cotan ̈, xchi.
2 Axo ix vilani, ay jun noc' sacsac chej. Ay jun

ayq'ue d'a yib'an ̈ noc', ay jun jul-lab' yed'nac. Ix
ac'jipax jun scorona. Ix lajvi chi' ix b'at yac'anoval
yic syac'an ganar.

3 Ayic ix sd'in̈chitan schab'il spixul chi', ix
vab'an yalan jun schab'il querubín:
—Cotan ̈, xchi.
4 Axo ix vilani, ix elta junxo noc' chacchac

chej. Ay jun ayq'ue d'a yib'an ̈ noc', ix ac'ji jun
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q'uen nivan machit d'ay, ix och yopisio yic'anel
junc'olal d'a masanil yolyib'an̈q'uinal tic, yic slaj
smil-lancham sb'a eb' anima.

5 Ayic ix sd'in̈chitanel jun yoxil spixul chi', ix
vab'an yalan junxo yoxil querubín:
—Cotan ̈, xchi.
Axo ix vilani, ayec' junxo noc' q'uiq'uic' chej. Ay

jun ayq'ue d'a yib'an ̈ noc' yed'q'ue jun libra. 6 Ix
vab'an yoch sjaj jun d'a snan ̈al eb' querubín chi'
schan̈van ̈il, ix yalan icha tic:
—Chab'n ̈ej libra ixim trigo d'a jun denario,

vaquen̈ej pax libra ixim cebada d'a jun denario.
Man ̈ eyixtej aceite yed' vino, xchi.

7Ayic ix sd'in̈chitanel jun schan̈il spixul chi', ix
vab'an yalan junxo schan̈il querubín:
—Cotan ̈, xchi.
8Axo ix vilani ayec' junxo noc' c'anc'an chej. A

jun ayq'ue d'a yib'an̈ noc', Chamel sb'i. Axo jun lu-
garb'aj ayec' spixaneb' chamnac, tzac'anochyuuj.
A jun Chamel sb'i chi', ix ac'ji spoder smilancham
junjun anima d'a scal chan̈tacvan ̈ eb' anima d'a
yolyib'an ̈q'uinal tic. Ay eb' olmiljocchamd'a oval,
ay eb' ol cham yuj vejel, ay eb' ol cham yuj yab'il,
ay eb' ol cham yuj juntzan ̈ noc' chium noc'.

9 Ayic ix sd'in̈chitanel jun yoil spixul chi', ix vi-
lan spixan eb' milb'ilcham yuj slolonel Dios, yujto
yac'nac testigoal sb'a eb' yuuj. Ad'ayalan̈ junaltar
ayec' eb'. 10A eb' chi' te chaan̈ ix yal eb' icha tic:
—Ach Cajal, vach' achn ̈ej toni. Yelton val tzala'.

¿B'aq'uin̈ val ol a ch'olb'itej tas yaj eb' ay d'a
yolyib'an ̈q'uinal yic tzac'anec' co pac d'a eb' yujto
smilnac on̈ cham eb'? xchi eb'.
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11 Ichato chi' b'ian, ix ac'ji junjun spichul eb'
sacsac. Ix alji d'a eb' to syic' jab'ocxo yip eb',
masanto ol tz'acvoc sb'isul eb' yetcreyenteal eb',
aton eb' d'in̈an smiljicham icha eb' chi', aton eb'
tz'ac'an servil Cristo icha eb' chi'.

12 Ix vilani, ayic ix sd'in̈chitanel jun svaquil
spixul chi', ix vab'ani, ix ec' jun nivan quixcab'.
Axo c'u, ix q'uic'b'iel icha noc' lopil. Axo q'uen uj
chac ix aj q'ueen icha chic'. 13 Axo q'uen c'anal,
ix laj emta ran̈aljoc q'ueen d'a yolyib'an ̈q'uinal
tic. Icha tz'aj yemta sat te' higo vanxo slajvieq'ui
a tz'ib'xi te' yuj ic', icha chi' ix aj yemta q'ueen.
14 Icha tz'aj schulji junoc uum, icha chi' ix aj satjiel
satchaan ̈. Axo masanil lum vitz yed' juntzan̈
lum luum ay d'a snan ̈al a a', ix laj ic'jiel lum d'a
yed'tal. 15Axo eb' rey d'a yolyib'an ̈q'uinal tic, ix laj
sc'ub'ejel sb'a eb' d'a yoltac q'uen nivac n̈aq'ueen
yed' d'a caltac q'ueend'a tzalquixtac. Icha pax chi'
ix yutej sb'a masanil eb' nivac vinac, eb' b'eyum,
eb' yajal yed' eb' ay yelc'ochi. Vach'chom eb'
checab' yaji, vach'chom pax eb' yic sb'a, ix laj b'at
eb' smasanil elelal. 16 Ix laj yalan eb' icha tic:
—Comonoc scot lum nivac vitz tic yed' q'uen

nivac tenam tic d'a quib'an ̈ tzon̈ sc'ub'anel d'a jun
c'ojanemd'a sc'ojnub', tzon ̈ scolan pax el d'a yoval
sc'ol jun Calnel sb'i chi'. 17Yujto ix javi jun c'ual te
nivan yelc'ochi yic syac'ancot yoval sc'ol Dios d'a
quib'an̈. Malaj junoc mach ol techaj jun c'ual chi'
yuuj, xchi eb'.

7
A eb' israel ix och sello d'ay
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1 Ix lajvi chi', ix vilani, ay chan ̈van̈ ángel
lin ̈jab'ec' d'a junjun yesquinail yolyib'an ̈q'uinal
tic. Syamoch vaan chan ̈e' ic' eb' tz'ec' d'a
yolyib'an ̈q'uinal tic. Yuj chi' man̈xalaj ic' ix ec'
d'a sat luum yed' d'a yib'an ̈ a' mar. Man ̈xa val
junoc te te' ix ib'xi. 2 Ix vilani, ix javi junxo ángel
b'aj sjavi c'u. Yed'nac jun sello yic Dios pitzan. Te
chaan̈ ix avaj d'a chan ̈van̈ eb' ángel chi'. Aton eb'
chan̈van ̈ chi' ac'b'il spoder yixtan sat luum tic yed'
a' mar. Ix yalan d'a eb' icha tic:

3 —Manto eyixtejb'at tastac ay d'a sat luum,
tastac ay d'a yol a' mar yed' te te', masanto ol
cac'och sello d'a snan̈al sat eb' tz'ac'an servil co
Diosal, xchi d'a eb'.

4 Axo ix vab'ani, a eb' ix och sello chi' d'ay, ay
144mil sb'isul eb'. A eb' chi', vetisraelal eb'. Ayn̈ej
eb' d'a junjun macan̈ in ̈tilal. 5-8 Ay 12 mil eb' d'a
junjun in ̈tilal ix och sello d'ay: Aton eb' yic Judá,
eb' yic Rubén, eb' yic Gad, eb' yic Aser, eb' yic
Neftalí, eb' yic Manasés, eb' yic Simeón, eb' yic
Leví, eb' yic Isacar, eb' yic Zabulón, eb' yic José yed'
eb' yic Benjamín.

Eb' anima sacsac spichul
9 Ix lajvi chi' ix vilani, man ̈xo jantacoc anima

ayec' d'a yichan ̈Dios b'aj c'ojanemi yed' d'a yichan̈
jun Calnel sb'i. A eb' chi', cotnac eb' d'a junjun
nación, d'a junjun in ̈tilal, d'a junjun chon ̈ab' yed'
d'a junjun ti'al. Man ̈xo jantacoc sb'isul eb'. Te
sacn ̈ej spichul junjun eb'. Yed'nacq'ue xil yapac'
junjun eb'. 10 Ix laj yalan eb' smasanil icha tic:
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A co colnab'il, scot d'a co Diosal c'ojanem d'a
sc'ojnub' yed' d'a jun Calnel sb'i chi', xchi
eb'.

11Axo eb' ángel smasanil, lin ̈jab'ec' eb'. Oyanpax-
och eb' d'a jun c'ojnub' chi' yed' eb' ichamtac vinac
yed' pax chan̈van ̈ eb' querubín. Ix em cumnaj eb'
d'a sat luum d'a yichan̈ Dios b'aj c'ojanem chi', ix
yac'anem sb'a eb' d'ay. 12 Ix yalan eb' icha tic:
Ujocab'i. Alchajocab' vach' lolonel d'a Dios d'a

masanil q'uinal. Alchajocab'i to a Dios te
ay stziquiquial, te jelan paxi. Smojton val
tz'ac'ji yuj diosal d'ay. Te nivan yelc'ochi, te
b'inajnac, te ay pax spoder. Ujocab'i, xchi
eb'.

13 Ix lajvi chi' ay jun icham vinac ix alan d'ayin:
—¿Mach eb' sacsac spichul tic tza na'a? ¿B'ajtil

cotnac eb' tza na'a? xchi d'ayin.
14—Mamin, a ach ojtac. Xal in tic,man ̈ vojtacoc,

xin chi d'ay.
Yuj chi' ix yalanxi d'ayin:
—Aton eb' tic ec'nac val d'a jun nivan yaelal. Ix

ic'jiel smul eb' yuj schiq'uil jun Calnel sb'i. Ichato
ix juc'ji spichul eb', te sac ix ajcan yuj schiq'uil chi'.
15 Yuj chi' ayec' eb' d'a yichan ̈ Dios d'a scajnub'.

D'a c'ual d'ac'val syac' servil eb' ta'. Axo jun
c'ojanemd'a sc'ojnub' chi', a tz'ilan eb' yujto
ayn̈ejec' yed' eb'.

16Man ̈xo ol yac'laj vejel, ma taquin ̈tial eb'. Man ̈xo
ol tz'a eb' yuj yoc c'u. Man ̈xa c'ac' ol yab' eb'.

17 Yujto a jun Calnel sb'i ayec' d'a snan ̈al jun
despacho, a' stan ̈van eb' icha junoc tan̈vum
calnel. A' tz'ic'anb'at eb' d'a jun a a' yic
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q'uinal d'a juneln̈ej. Axo Dios ol sucanel yal
sat eb' smasanil, xchi d'ayin.

8
A jun yuquil spixul

1 Ayic ix sn ̈ic'anel jun yuquil spixul ch'an̈ uum
jun Calnel sb'i chi', ay am nan ̈aloc hora ix tz'inc'aj
masanil tas d'a satchaan ̈. 2Axo ix vilani, lin̈anec'
ucvan ̈ ángel d'a yichan ̈ Dios. Ix ac'ji strompeta
junjun eb'. 3 Ix lajvi chi', ix ja junxo ángel yed'nac
jun schaynub' yic incienso nab'a oro. Ix och lin ̈an
d'a yichan̈ jun altar nab'a oro, ajun slesal eb' yicxo
Dios yed'oc. Nivan jun suc'uq'ui sjab' ix ac'ji d'ay
yic sn̈usantz'a d'a yib'an̈ jun altar ayec' d'a yichan̈
Dios b'aj c'ojanem chi'. Ayic ix b'at numumoc
stab'il jun suc'uq'ui sjab' chi', ix b'atpax slesal eb'
yicxo Dios chi' yed'oc. 4 A d'a yol sc'ab' jun ángel
chi' ix q'ue numumoc stab'il jun suc'uq'ui sjab'
chi' yed' slesal eb' yicxo Dios d'a yichan ̈. 5 Ix
lajvi chi' b'ian, ix yac'an b'ud'joc schaynub' chi'
d'a te' tzac'ac' ayq'ue d'a yib'an ̈ jun altar chi'. Ix
spoc'anem d'a sat luum. Ix lajvi chi', ix och ijan
sn ̈ilili sc'an̈ c'u yed' juntzan̈xo tas ix laj n̈ilili. Ix laj
ec'pax copoljoc leb'lon. Ix ec' pax jun quixcab'.

Ix puji juntzan̈ q'uen trompeta
6Axo eb' ángel yucvan̈il, ix yac' lista sb'a junjun

eb' yic spu'an strompeta.
7Axo ix spu'an yic jun b'ab'el ángel chi', yed'n ̈ej

chi' ix secchajcot q'uen sacb'at yed' c'ac' calan yaj
yed' chic' d'a sat luum tic. Yuj chi' quen man̈
nan ̈aloc ix tz'ab'ati. An ̈ejtona' te te' smasanil,
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quen man ̈ nan ̈aloc te' ix laj tz'ab'ati. Axo an ̈ an̈
c'ultac, ix stz'ab'at an ̈ smasanil.

8Axo ix spu'an yic jun schab'il ángel chi', yed'n ̈ej
chi' ix yumchajb'at jun icha nivan vitz ayoch
sc'ac'al d'a yol a' mar. Yuj chi' quen man ̈ nan̈aloc
a' mar chi' ix och chic'al. 9Axo noc' noc' ay d'a yol
a', quen man ̈ nan ̈aloc noc' ix chami. Yed' juntzan̈
barco, quenman̈ nan̈aloc ix lajvieli.

10 Axo ix spu'an yic jun yoxil ángel chi', yed'n ̈ej
chi' ix emta jun nivan c'anal. Ix q'ue copnaj yoc
icha c'ac'. Jab'xon ̈ej man̈ nan ̈aloc a' nivac a' yed'
sjaj a' b'ajtil ix laj emi. 11 A jun c'anal chi', scuch
Ixaj. A juntzan̈ a a' b'aj ix laj em chi', lajan ix aj a'
icha an ̈ ixaj. Tzijtumanima ix chamyuj a', yujto te
c'a' ix aj a'.

12Axo ix spu'anyic jun schan̈il ángel chi', yed'n ̈ej
chi' quen man̈ nan̈aloc ix aj yixtax c'u, q'uen
uj yed' q'uen c'anal. Quen man ̈ nan ̈aloc ix aj
sq'uic'b'ieli. Yuj chi' junjun c'u, junjun ac'val,
quenman̈ nan ̈aloc ix aj sq'uic'b'ib'at q'uinal.

13 Ix lajvi chi', ixvilani, ay junángel tz'ec' jen̈en̈oc
d'a nan ̈al chaan̈. Ix vab'ani, te chaan̈ ix avaji:
—Ay, Ay, Ay. Ob'iltac eb' anima d'a

yolyib'an ̈q'uinal, yujto ayic ol spu'an strompeta
oxvan̈xo eb' ángel, oxeto nivac yaelal ol javoc,
xchi.

9
1Axo ix spu'an yic jun yoil ángel chi', yed'n̈ej chi'

ix vilani, ay jun c'anal ix cot d'a satchaan ̈, ix emul
d'a sat luum tic. Ix ac'ji sllaveal jun xab' olan d'ay.
2Elan̈chamel ix sjac jun olan chi'. Axo ta' ix q'ueul
jun nivan tab' icha stab'il junoc nivan horno. Ix
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te q'uic'b'iel yoc c'u yuj jun tab' chi'. 3 Axo d'a
scal jun tab' chi', ix elta noc' c'ulub'. A noc' chi'
man ̈xo b'ischajb'enoc noc'. Ix laj pucaxb'at noc'
d'a yolyib'an̈q'uinal tic, ix ac'ji spoder noc' schivaj
icha schivaj noc' sinaan. 4 Ix alji d'a noc' to max
slajel-laj an ̈c'ultac noc' ay d'a yolyib'an̈q'uinal tic.
Toxonmalaj junoc te te' syal syamannoc'. An̈ej val
eb' anima malaj sello Dios d'a snan ̈al sat, an ̈ej eb'
ix chiji yuj noc'. 5Maj chajilaj smilchamanimachi'
noc', palta oye' ujal ix ac'ji yic tz'ac'jioch syaelal
eb' yuj noc'. A jun yaelal syac' noc' chi', icha val
syail schivaj noc' sinaan. 6A d'a jun tiempoal chi',
ol laj sayec' eb' anima tas tz'aj schami, palta man̈
ol chaxlaj yuj eb', vach'chom ol snib'ej cham sb'a
eb', palta man ̈ ol chamlaj eb'.

7A noc' c'ulub' chi', lajan yilji noc' icha noc' chej
lista yaj sb'at d'a oval. A d'a sjolom noc' ayq'ue
jun icha corona oro. Axo sat noc', lajan yilji icha
sat anima. 8 Axo xiil noc', lajan icha xil sjolom
eb' ix ix. Axo pax ye noc', lajan icha ye noc' choj.
9 Ay jun ayoch d'a snivanil noc', lajan yilji icha
sq'uen pichul eb' soldado. Axo sc'an ̈ sc'axil noc',
lajan icha sc'an ̈ tzijtumal carreta yed' sc'an ̈ yoc
tzijtumal chej sn ̈eranb'at carreta sb'at yac' oval.
10 Ay sjis noc' d'a sn ̈e icha sjis noc' sinaan. A
sjis noc' chi' syac'lab'ej yixtan eb' anima d'a oye'
ujal chi'. 11 Axo d'a jun xab' olan chi' ix q'ueta
jun ángel. Aton yajal noc'. A jun chi', Abadón
sb'i d'a ti' hebreo. Axo d'a ti' griego, Apolión sb'i.
Syalelc'ochi, Satumeli.

12 Ichaton chi' ix aj yec' jun b'ab'el yaelal, palta
ayto val chab'xo ol javoc.
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13Axo ix spu'anyic jun svaquil ángel chi', yed'n ̈ej
chi' ix vab'an yoch jun av d'a scal snan̈al chan̈e'
q'uen sch'aac jun altar nab'a oro ayec' d'a yichan̈
Dios. 14Ad'a jun av chi' ix alji d'a jun svaquil ángel
chi':
—Tijel chan ̈van ̈ ángel tzec'b'il d'a sti' a' nivan

Éufrates, xchi d'ay.
15 Yuj chi' ix b'at stijel chan ̈van ̈ ángel chi', yic

sb'at eb' milojcham anima. Quenxon̈ej man̈
nan ̈aloc anima ix cham yuj eb' d'a sat luum tic.
Chequelxo yaj yorail, sc'ual, yujal yed' yab'ilal yic
tz'och eb' d'a milojcham anima chi'. 16 Axo ix
vab'an sb'isul eb' soldado ayq'ue d'a yib'an ̈ chej
chi', chab' ciento millón sb'isul eb'.

17 Icha d'a vayichal ix aj vilan noc' schej eb'. A
sjolom noc' lajan yed' sjolom noc' choj. Axo eb'
ayq'ue d'a yib'an ̈ chej chi', ayoch q'ueen smaculoc
sn ̈i' sc'ool junjun eb', chacchac icha yilji sq'ue yoc
te' c'ac', yaax, c'anc'an yilji q'ueen. Axo d'a yol sti'
noc' chej chi', ix elta c'ac', tab' yed' azufre. 18Axo
eb' anima ay d'a yolyib'an ̈q'uinal tic, quenxon ̈ej
man ̈ nan ̈aloc eb' ix cham yuj oxe' yaelal ix elta d'a
yol sti' noc' chi', aton c'ac', tab' yed' azufre. 19Yujto
a juntzan̈noc' chi', ay spodernoc' yixtananimad'a
sti' yed' d'a sn ̈e. A sn ̈enoc' chi' lajanyed' noc' chan,
ay sjolom, yuj chi' yed'oc syixtej anima chi' noc'.

20Paltaaxoeb' animamaj chamyuj juntzan̈ yae-
lal chi', man ̈ jab'oc ix sna sb'a eb', an ̈eja' yac'anem
sb'a eb' d'a tasb'ob'il yuuj. Maj yactej eb' yac'anem
sb'a d'a eb' enemigo. Maj yactej eb' yac'anpaxem
sb'a d'a juntzan̈ comon dios, aton juntzan̈ b'ob'il
d'a q'uen oro, d'a q'uen plata, d'a q'uen bronce,
d'a q'uen q'ueen yed' pax d'a te te'. A juntzan̈ chi',
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max yil-laj, max yab'laj, max b'eylaj. 21A d'a scal
eb' anima chi', ay eb' mac'umcham anima, ay eb'
ajb'aal, ay eb' ajmul, ay pax eb' elc'um. Palta max
snalaj jab'oc sb'a eb' yuj smul chi'.

10
Ch'an̈ yune' uum yed' jun ángel

1 Ix lajvi chi', ix vilan junxo ángel d'a satchaan ̈,
te nivan spoder. Ix emta d'a yolyib'an ̈q'uinal.
Moyanoch jun asun d'ay, ichato a' ayoch spichu-
loc. Axo d'a sjolom, ayq'ue jun chacpan. Axo sat,
toxon ̈ej sveei icha yoc c'u. Axo yoc, lajan icha yoc
c'ac' sq'ue n̈iln ̈onoc. 2Ay jun ch'an̈ yune' uum d'a
yol sc'ab', jacan ch'an̈. Axo jun yoc d'a svach' ix
yaq'uem tec'tec' d'a sat a' mar. Axo sq'uexan̈ ix
yaq'uem tec'tec' d'a sat luum. 3 Ix lajvi chi' ix avaji.
Te chaan̈ ix avaj icha yel yav noc' choj. Ayic ix avaj
chi', uquel ix c'an ̈ c'u ix loloni. 4Ayic ix lajvi slolon
jun c'u sc'an̈ chi' d'a yuquelal, ijan ix in tz'ib'ej tas
ix vab' chi', palta ay jun ix lolonemta d'ayin d'a
satchaan ̈:
—Ichn ̈ejocab'ta scan tas ix yal jun c'u uquel ix

c'an ̈ chi'. Man ̈ a tz'ib'ejcani, xchi d'ayin.
5Axo junángel tec'teq'uemyocd'a sat a'maryed'

d'a sat luum chi', ix yic'chaan̈ svach'c'ab'. 6 Ayic
ix loloni, ix sloc sb'i Dios pitzan d'a juneln ̈ej, aton
jun b'oannac satchaan ̈ yed' sat luum, a' mar yed'
masanil tas ay d'a junjun. Ix yalan jun ángel chi':

7—Man̈xo ol ec'laj tiempo yelc'och tas nab'ilcan
yuj Dios. Ayic ol schaanel yich jun yuquil ángel
spu'an strompeta, axo yelc'och tas nab'ilcan yuj
chi', alb'ilxo yuuj d'a eb' yac'umal servil, aton eb'
schecab', xchi jun ángel chi'.
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8 A jun jaj ix vab' yoch d'a satchaan̈ chi', ix
lolonpax d'ayin junelxo:
—Ixic. Ix b'at cha jun ch'an̈ yune' uum ja-

can, aton jun ch'an̈ ayec' d'a yol sc'ab' jun ángel
tec'teq'uem yoc d'a sat a' mar yed' d'a sat luum,
xchi.

9 Yuj chi' ix in b'at d'a jun ángel chi', ix in
c'ananec' jun ch'an̈ uum chi' d'ay. Axo ix yalan
d'ayin:
—Ina ch'an̈ tic. C'uxb'at ch'an̈. Te chi' ol aj yol a

ti' yuj ch'an̈ icha noc' yal chab', axo yol a c'ool, te
c'a' ol aj yuj ch'an̈, xchi d'ayin.

10 Ix lajvi chi', ix in chaanec' ch'an̈ d'ay. Ix in
c'uxan ch'an̈. Chi' julinac yochc'och ch'an̈ d'a yol
in ti' icha yal chab', palta axo yol in c'ool te c'a ix aj
yuj ch'an̈. 11 Ix lajvi chi', ix aljipax d'ayin:
—Yovalil ol al junelxo tastac ol ja d'a yib'an̈

juntzan̈ anima, d'a yib'an ̈ juntzan̈ nación, d'a
yib'an ̈ junjun macan̈ ti'al yed' d'a yib'an ̈ eb' rey,
xchi d'ayin.

11
A chavaan̈ eb' testigo

1 Ix ac'ji jun te' aj d'ayin, icha junoc echlab'. Ix
lajvi chi', ix alji d'ayin:
—Ixic, ix echtej stemplo Dios yed' jun altar.

Tza b'isan eb' syal sb'a d'a Dios ayec' d'a yool.
2Axo yamaq'uil sti', man̈ echtejlaj, yujto a jun chi',
ac'b'ilxod'a eb'man ̈ israeloc. 42ujal ol stec'canem
schon ̈ab' Dios eb'. 3 A chavan̈ eb' in testigo, ol
vac' yopisio eb' yalanel in lolonel d'amil 260 c'ual.
Ol yac'och jun spichul eb' ya sva'i, yic chequel to
cusc'olal yaj eb', xchi.
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4 A chavan̈ testigo chi', aton chab' snun te'
olivo alb'ilcan yuj vin ̈aj Zacarías yed' pax chab'
b'achnub' candil ayec' d'a yichan ̈ Dios Yajalil
yolyib'an ̈q'uinal tic. 5 Tato ay mach sgana yixtan
eb', ol elta c'ac' d'a yol sti' eb'. Axo eb' schichonoch
sc'ool d'a eb' chi', juneln̈ej ol tz'ab'at eb' yuuj. Icha
chi' ol aj scham masanil eb' sgana tz'ixtan eb'.
6A eb' testigo chi', ay spoder eb' smacanoch vaan
n̈ab', yic maxtzac yac'a', yacb'an tz'ec' eb' yalel
slolonel Dios. Aypax spoder eb' yac'anmeltzajoch
a a' chic'al. Syal yac'anoch yaln̈ej tas yaelal eb'
d'a yolyib'an ̈q'uinal tic, ato syala' jayel sgana eb'
yac'anochi. 7 Palta ayic ol lajvoc yalanel slolonel
Dios eb', a jun Noc' sb'i, aton jun ol q'ueul d'a yol
jun xab' olan, a' ol b'at jucnaj d'a eb', ol yac'an oval
yed' eb'. Ol yal yuj jun Noc' sb'i chi' smilancham
eb'. 8 Axo snivanil eb' chavan̈ chi' ol can teljab'
d'a yol scalleal jun nivan chon̈ab', aton jun b'aj
chamnac Cajal d'a te' culus. A jun chon̈ab' chi',
scuch Sodoma, scuchan pax Egipto, yic sch'oxo'
tas yaji. 9 Nan ̈al schan̈il c'ual man ̈xo jantacoc
animaol ilan snivanil eb', tzijtumchon̈ab', tzijtum
nación ol laj ilanoc. Ch'occh'oc ti'al syal junjun
macan̈ eb' anima chi'. Man ̈ ol chajoclaj mucjoc
snivanil eb' chavan ̈ chi' yuj eb'. 10Ol laj q'uechaan̈
eb' anima ay d'a yolyib'an ̈q'uinal yujto ix cham
eb'. Ol laj yac'pax silab' eb' d'a scal anima chi'.
Ol te q'uechaan̈ eb' yujto ix ste ab'ej syail eb' yuj
eb' chavan ̈ ix ec' yalel Slolonel Dios chi'. 11Palta a
val slajvi nan ̈al schan̈il c'ual ol ac'jocxi pitzvoc eb'
yuj Dios, ol q'uex lin ̈an eb'. Ol te xiv jantac eb' ol
ilanoc. 12Ol lajvoc chi' ol och jun av d'a satchaan ̈.
Te chaan̈ ol yal d'a eb' chavan̈ chi':
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—Q'uean ̈eccot d'a satchan̈ tic, xcham d'a eb'.
Yuj chi' ol b'at eb' d'a scal jun asun d'a satchaan ̈.

Axo eb' ix chichonoch sc'ool chi' d'a eb', toxon ̈ej
ol och q'ueljab' eb'. 13 Junanto rato chi' ol ec' jun
quixcab'. Te ovol yutej sb'a. D'a junnivan chon ̈ab'
chi', a b'aj ay lajlajun̈eoc pat, jun ol lan̈chajoc.
Uque' paxmil anima ol chamyuuj. Axo juntzan̈xo
eb' anima, ol te xiv chaan̈ eb', yuj chi' ol yal eb' to
te nivan yelc'och coMamDios aj satchaan̈.

14 Icha chi' ol aj yec'b'at jun schab'il yaelal, palta
ayto val junxo ol ja d'a elan̈chamel.

A jun yuquil trompeta ix oq'ui
15 Axo ix spu'an strompeta jun yuquil ángel, ix

och juntzan ̈ av d'a satchaan ̈. Te chan ̈ ix alji:
A eb' yajal d'a yolyib'an̈q'uinal, toxo ix can yopisio

eb' d'a yol sc'ab' Dios Cajal yed' d'a yol sc'ab'
Cristo, aton jun ac'b'il yopisio yuj Dios. A ol
ac'an yajalil d'a masanil tiempo, xchi eb'.

16 Axo eb' 24 ichamtac vinac, c'ojjab'em eb' d'a
junjun xila d'a yichan ̈ Dios, ix em cumjab' eb', ix
yac'anem sb'a eb' d'a Dios chi'. 17 Ix yalan eb' icha
tic:
Ach Dios Cajalil, masanil tas syal uuj. Ay ach ec'

ticnaic, ay achtaxon eq'ui. Scac' yuj diosal
d'ayach ach Cajalil, yujto ix a ch'oxo' to te
nivan a poder ayic ix a chaanel yich ac'an
mandar d'a yolyib'an ̈q'uinal.

18 A juntzan ̈ nación, ix laj cot yoval, palta ix ja
sc'ual ac'an syaelal. Ix ja pax stiempoal a
ch'olb'itan tas yaj eb' chamnac. Ol ac'an
spac d'a junjun eb' tzach ac'an servil, aton
eb' tz'alanel a lolonel yed' eb' icxo yaji yed'
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pax eb' tzach c'anab'ajani. Vach'chom eb'
nivac yelc'ochi, ma eb' malaj yelc'ochi ol
ac'n ̈ej spac d'a junjun eb'. An̈eja', ix ja pax
stiempoal a satanel eb' satanel lum luum,
xchi eb'.

19 Ix lajvi chi', ix jacvi stemploDios d'a satchaan ̈.
Axo ta' ix checlaj scaxail strato Dios. Ix laj ec'
copoljoc leb'lon, ay juntzan ̈ tas ix laj c'an ̈i, ix laj
c'an ̈ c'u, ix ec' pax jun quixcab', ix ja pax q'uen
nivac sacb'at.

12
A jun ix ix yed' jun dragón

1 Ix lajvi chi', ix checlaj junyecheld'a satchaan ̈ te
nivan yelc'ochi. Ay jun ix ix, a c'u ayoch spichuloc
ix, axo q'uen uj ayoch sc'an ̈oc yoc ix, aypaxq'ue
lajchave' q'uen c'anal scoronaoc ix. 2 Yab'ix ix,
ayxocot syail yune' ix. Ix el val yav ix, yujto
sgana ix scolchaji. 3 An̈ejtona' d'a jun rato chi',
ay junxo yechel ix checlaj d'a satchaan ̈ chi'. Ay
jun nivan dragón chacchac. Uque' sjolom, la-
jun̈e' sch'aac. Axo d'a junjun sjolom chi', ayq'ue
scorona. 4Quenxon ̈ejman ̈nan ̈aloc q'uen c'anal ix
sloccot yed' sn̈ed'a satchaan ̈ chi', ix syumanemd'a
sat luum. Ix lajvi chi' ix c'och lin ̈an d'a yichan̈ ix
yab'ix chi', yic schib'at jun unin chi' yalani, ayic ol
ajoc. 5Axo ix alji junyune' ix chi', vinacunin. Aton
jun chi' ol ac'an mandar masanil nación, ichato a
jun q'uen c'ococh ol scha'a. Ato val yalji, ix ic'jib'at
d'a Dios b'aj ay sdespacho. 6 Axo jun ix ix chi', ix
b'at ix elelal d'a tz'inan luum. Ata' ay jun lugar
lista yaj yuj Dios. Mil 260 c'ual ix ac'ji va ix ta'.
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7 Ix yamchajoch oval d'a satchaan̈. Ay jun sat
ángel scuch Miguel yed' eb' yetángelal, ix yac' oval
eb' yed' jun dragón chi'. An ̈eja' jun dragón chi' yed'
eb' yángel, ix yac'pax oval yed' eb'. 8 Palta maj
yac'laj ganar jun dragón chi'. Yuj chi' man̈xalaj
slugar eb' ix ac'chaj d'a satchaan ̈ chi'. 9 Ichaton
chi' ix aj syumchajcanel jun nivan dragón chi',
aton jun yac'nacoch sb'a chanil d'a peca', aton vin̈
diablo, vin ̈ Satanás. Aton vin ̈ tz'ac'an musansatil
masanil anima ay d'a yolyib'an ̈q'uinal. A vin ̈ chi',
ix yumjicanemta vin ̈ d'a yolyib'an̈q'uinal yed' eb'
yángel.

10 Ix lajvi chi', ixvab'anyoch junavd'a satchaan ̈.
Te chaan̈ ix yala':
A ticnaic ix checlajel jun colnab'il syac' co Diosal.

Scheclaj spoder to Yajal yaji. Ix checlaj-
paxi to a Cristo Ac'b'il Yopisio yuuj, a ix
ch'oxaneli to a' scuchb'an masanil. Yujto a
vin̈ tz'ac'anoch d'a yib'an ̈ eb' yicxo Dios, ix
yumjicanel vin̈. A vin ̈ chi', d'a c'ual d'ac'val
ix yac' sc'ool co Diosal vin ̈ d'a spatic eb'.
11 A eb' chi', ix yac' techaj eb', yujto yujn ̈ej
eb' chamnac jun Calnel sb'i elnac schiq'uil.
Ix yac' val ganar eb', yujto tec'an ix yutej
val sb'a eb' yac'an testigoal sb'a yuuj. Man̈
jab'oc ix xiv eb' schami, yujto tec'tec' ix
yutej sb'a eb'. 12Yuj chi', ayocab' tzalajc'olal
d'a satchaan ̈ yed'masanil eb' ayec' ta'. Palta
te chuceyic aexayexec' d'a sat luumyed' ex
tzex b'eyec' d'a sat a' mar. Yujto ix emc'och
vin̈ diablo b'aj ayex ec' chi'. Te yoval vin ̈,
yujto yojtac vin ̈ to quenxon̈ej tiempo ayec'
vin̈.
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13 Axo yic ix yilan vin ̈ dragón chi' to ix yumji-
cancot eb' d'a yolyib'an̈q'uinal, ix b'at yac'lej
yac'anoch yaelal d'a yib'an ̈ jun ix ix aj yune' chi'.
14 Palta ix ac'jioch sc'axil ix te nivac, lajan yed'
sc'axil noc' d'iv. Yuj chi' ix b'at jen̈en̈oc ix d'a slu-
gar listaxo yaj d'a tz'inan luum, yic max yamchaj
ix yuj jun Chan sb'i chi'. Ata' ix ac'ji va ix nan ̈al
schan̈il ab'il. 15Axo jun Chan sb'i ayoch d'a spatic
ix chi', ay val jun nivan a' ix elta d'a yol sti', sgana
a jun a' chi' tzec' leman ix. 16 Palta axo lum luum
ix colvaj yed' ix. Ix jacvi jun nivan xab' d'a luum.
Axo ta' ix satcanem jun nivan a' chi'. 17 Ichato
chi' b'ian, ix vach'cot yoval jun dragón chi' d'a ix.
Yuj chi' ix b'at yac' oval yed' juntzan̈xo eb' yin ̈tilal
ix, aton eb' sc'anab'ajan tas syal schecnab'il Dios,
eb' tec'an syutej yac'anoch spensar d'a slolonel
Jesucristo. 18 Ix lajvi chi', ix aj tec'tec' jun dragón
chi' d'a yarenail sti' a' mar.

13
A chavan̈ nivac noc'

1 Ix vilani, ix q'ueta jun Noc' sb'i d'a yol a' mar.
Uque' sjolom, lajun̈e' sch'aac. Axo d'a junjun
sch'ac chi', ayq'ue scorona. Axod'a juntzan̈ sjolom
chi', tz'ib'ab'iloch junjun b'i sb'uchvaj d'a Dios.
2 A jun Noc' sb'i chi', lajan yilji icha junoc noc'
tz'ib'choj. Axo yoc, lajan icha yoc noc' oso. Axo
sti', lajan icha sti' noc' choj. Axo jun dragón chi' ix
yac' spoder d'ay. Ix och yajalil yuuj. Ix yac' jantac
sb'inajnaquil d'ay. 3 Axo jun Noc' sb'i chi', ay jun
sjolom lajvinac. Ichato chamnac jun sjolom chi'
yuj yechen chi'. Palta ix b'oxi. Yuj chi', ix te sat val
sc'ool eb' animad'amasanil yolyib'an ̈q'uinal yuuj.
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Ix yac'anoch sb'a eb' yed'oc. 4 Ix yaq'uem sb'a eb'
d'a jun dragón chi', yujto ix yac'b'at sb'inajnaquil
d'a jun Noc' sb'i chi'. Ix yac'anpaxem sb'a eb' d'a
jun Noc' sb'i chi'. Ix laj yalan eb':
—¿Toc ay junocxo stzac'van d'a jun Noc' sb'i tic?

¿Tom ay junoc syal yac'an oval yed'oc? xchi eb'.
5 Ix chajipax lolon jun Noc' sb'i chi', yic

syic'anchaan̈ sb'a, sb'uchvaj pax d'a Dios. 42
ujal ix chaji yac' yajalil. 6 Ix och ijan sb'uchvaj d'a
Dios yed' d'a scajnub'. Ix b'uchvajpax d'a jantac
eb' cajan d'a satchaan ̈. 7 Ix chajipax yac' oval
yed' eb' yicxo Dios, masanto ix can eb' d'a yalan̈
yuuj. Ix ac'ji yopisio yac'an mandar masanil
anima d'a junjun chon̈ab', d'a junjun nación,
junjun in ̈tilal yed' d'a junjun ti'al, ix ac'ji mandar
eb' yuuj. 8Masanil eb' ay d'a yolyib'an ̈q'uinal ix
yaq'uem sb'a d'a jun Noc' sb'i chi', aton eb' man̈
tz'ib'ab'iloccan sb'i d'a jun libro yic q'uinal yictax
manto b'o yolyib'an ̈q'uinal. A jun libro chi', yic
jun Calnel sb'i, aton jun ix miljichamoc.

9Masanil eb' tz'ab'ani, yac'ocab'och schiquin eb'
d'a juntzan ̈ tic.
10A mach yic yaj yic'jib'at preso, ol ic'jocb'atoc. A

mach yic yaj stecjicham d'a q'uen espada, a
d'a q'uen ol chamoc.

Yuj chi' a on̈ yic on̈xoDios, tec'anocab' scutej cob'a
cab'an syail, scac'anpaxoch Dios d'a co c'ool.

11 Ix lajvi chi' ix vilanxi, ay junxo Schab'il Noc'
sb'i ix q'ueta d'a yol luum. A jun chi', chab' sch'aac
icha sch'ac noc' calnel. Palta lajan slolon icha
slolon junoc dragón. 12 A jun b'ab'el Noc' sb'i chi'
ix ac'anmasanil sb'inajnaquil d'a jun schab'il Noc'
chi' yic tz'ac'ji servil yuuj. Ix yac'an pural masanil
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eb' anima d'a yolyib'an ̈q'uinal yic syac'anem sb'a
eb' d'a jun b'ab'el Noc' sb'i chi', aton jun lajvinac
jun sjolom, palta b'onacxi. 13 Ay juntzan ̈ milagro
te nivan yelc'och ix sch'oxo'. Ato d'a satchan̈ ix
yic'cot jun c'ac' ix emul d'a yolyib'an̈q'uinal yil eb'
anima. 14 Ix chaji sch'ox juntzan ̈ milagro chi' d'a
yichan ̈ jun b'ab'el Noc' sb'i chi'. Icha chi' ix aj
smusan sat eb' anima ay d'a yolyib'an ̈q'uinal. Ix
yalanxi d'a eb' to yovalil sb'o junoc yechel eb' d'a
q'uen q'ueen, aton yechel jun b'ab'el Noc' sb'i chi',
aton jun lajvinac yuj q'uen espada, palta an ̈eja'
pitzan. 15 Axo jun schab'il Noc' sb'i chi', ix chaji
yac'och spixan jun yechel chi'. Yuj chi' ix och
ijan slolonq'uei, ix yalani to smiljicham masanil
eb' max yaq'uem sb'a d'ay. 16 Ix yac'anpax pural
masanil eb' anima to schaoch junoc yechel eb' d'a
sc'ab' d'a svach', ma to d'a snan ̈al sat. Vach'chom
unin, ma icham anima, vach'chom b'eyum, ma
meb'a', vach'chom yic sb'a, ma checab' yaji, ix laj
och yechel junjun. 17 A jun yechel chi', aton sb'i
jun Noc' sb'i chi', ma jun snumeroal sb'i. Axo eb'
malaj jun yechel chi' d'ay, max chajilaj manvaj
eb', ma schon ̈vaj eb'. 18 Tato ayex jelan ex, tato
snachajel eyuuj, ol yal enaaneli tas syalelc'och jun
snumeroal jun Noc' sb'i chi'. Yujto a jun número
chi' sch'oxan sb'i jun anima, aton 666.

14
A eb' sb'itan jun ac' b'it

1 Ix lajvi chi' ix vilani, a jun Calnel sb'i, lin̈anec'
d'a sjolom lum tzalan Sion. Ayec' pax 144 mil
eb' anima yed'oc. Axo d'a snan ̈al sat junjun
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eb', tz'ib'ab'iloch sb'i jun Calnel sb'i chi' yed' sb'i
Smam. 2 Axo ix vab'ani, sc'an̈ juntzan ̈ tas d'a
satchaan ̈. N ̈ilili sc'an ̈ icha sc'an ̈ a' nivac pajav.
An ̈eja' n̈ilili sc'an ̈xi c'u. A jun chi', ichato man̈
jantacoc anima van sonan yed' juntzan ̈ arpa. 3Ay
eb' sb'itan jun ac' b'it d'a yichan ̈ b'aj c'ojanemDios
yed' d'a yichan ̈ eb' chan ̈van̈ querubín yed' pax d'a
yichan ̈ eb' 24 ichamtac vinac. Malaj junoc mach
syal sc'ayb'an jun b'it chi'. An ̈ej eb' 144mil colcha-
jnaquel d'a scal eb' anima d'a yolyib'an ̈q'uinal,
an ̈ej eb' syal sb'itani. 4 A eb' chi', maj saylaj yix
eb'. Malaj b'aj ix och schucal eb'. Tzac'ann̈ej och
eb' yuj jun Calnel sb'i chi' d'a b'ajtac tz'eq'ui. Ix
colchajel eb' d'a scal eb' anima. Yuj chi', lajan eb'
icha junoc b'ab'el sat aval in ̈at tz'ac'ji d'a Dios yed'
d'a jun Calnel sb'i chi'. 5Malaj juneloc ix yesej eb'.
Malaj junoc schucal eb' ix ilchaji.

A tas ol yal oxvan ̈ eb' ángel
6 Ix lajvi chi', ix vilan junxo ángel jen ̈en̈i yec' d'a

nan ̈al satchaan ̈. A jun vach' ab'ix ay d'a juneln̈ej,
a yed'nac yuj yalanel d'a scal eb' anima d'a junjun
nación, d'a junjun chon ̈ab' d'a yolyib'an ̈q'uinal,
vach'chom ch'occh'oc sti' eb'. 7 Te chaan̈ ix yal d'a
eb' icha tic:
—Xivan̈ec d'a Dios. Alec vach' lolonel d'ay, yujto

toxo ix ja stiempoal yic ol ex sch'olb'itej. Aq'uec
em e b'a d'ay, yujto a b'ojinac satchaan̈, sat luum,
a' mar yed' juntzan̈ sjaj a a', xchi.

8 Ay pax junxo ángel tzac'an sja yuuj. Ix yalan
icha tic:
—Toxo ix ac'ji ganar jun chon̈ab' Babilonia. Ni-

van ton val yelc'ochi, palta ix can d'a yalan̈. A jun
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chi' ix ac'an juvoquel masanil nación yuj smon-
tan eb' anima yic syac'anem sb'a eb' d'a juntzan̈
comondiosmalaj b'aj sc'anab'ajaxi, yuj chi' ichato
ix em d'a ajmulal. Ichato ix laj och junjun nación
uc'uman ̈il yuuj, xchi.

9 Ix lajvi chi', ay pax junxo yoxil ángel tzac'an
yuuj. Te chaan̈ ix yala':
—A eb' ix laj yaq'uem sb'a d'a jun Noc' sb'i

yed' d'a yechel, aton eb' ix laj schaoch yechel d'a
snan ̈al sat, ma d'a sc'ab', 10 yovalil ol ja jun nivan
yaelal d'a yib'an̈ eb' yuj Dios. Icha junoc vino ov,
malaj jab'oc a a' ayb'at d'a scal, icha val chi' jun
yoval sc'ool Dios ol javoc chi' d'a yib'an ̈ eb'. Te
ov sic'lab'il. Ol yab' val syail eb' d'a scal c'ac' yed'
azufre d'a yichan̈ eb' yángel Dios yed' d'a yichan̈
junCalnel sb'i chi'. 11A junb'aj ol yab' syail eb' chi',
ol q'ue stab'il d'a juneln̈ej, c'ual d'ac'val, man ̈xa
b'aq'uin̈ ol yic' yip eb'. A eb' ayec' ta', aton eb' slaj
yaq'uemsb'a d'a junNoc' sb'i yed' d'a yechel, eb' ix
laj schaoch jun yechel sb'i d'ay, xchi jun ángel chi'.

12Yuj chi', a ex yic exxo Dios, a ex tze c'anab'ajej
tas syal schecnab'il, tec'an val tzeyutej e b'a d'a
scal syaelal. Tec'an tzeyutej eyac'anoch e c'ool d'a
Jesús.

13 Ix lajvi chi' ix vab'ani, ix och jun av d'a
satchaan ̈. Ix yalan d'ayin:
—Tz'ib'ej junxo ol val tic: A ticnaic, te vach' yic

mach ayoch d'a yol sc'ab' Cajal ayic ol chamoc.
Yel, icha tic ix yal Yespíritu Dios, yujto ol yic' yip

eb' d'a smunlajel. A jun icha uum b'aj tz'ib'ab'il
tastac vach'il ix sc'ulej eb', ol c'och yed' eb' d'a
satchaan ̈ chi', xchi jun av chi'.
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Sic'nab'ilel eb' anima
14 Ix vilanxi, ay jun asun sacsac. Ay jun lajan val

yilji icha anima c'ojanem d'a yib'an̈ jun asun chi'.
Ayq'ue jun corona oro d'a sjolom, yed'nacpaxq'ue
jun jochlab' trigo te jay ye. 15Axo d'a yol stemplo
Dios ix elta junxo ángel. Chaan̈ ix yal d'a jun
c'ojanem d'a yib'an ̈ jun asun chi' icha tic:
—Ac'lab'ej a jochlab' chi' yic tza molb'an

eb' anima to vach'xo yaji, yujto stiempoalxo
smolchajq'ue vaan eb', xchi d'ay.

16 Elan̈chamel ix yac'och jun sjochlab' jun
c'ojanem d'a yib'an ̈ jun asun chi'. Ix laj
sic'ancanq'ue vaan eb' anima icha yaj ixim trigo.

17 Ix lajvi chi', ix elta junxo ángel d'a yol stemplo
Dios ay d'a satchaan̈. Yed'nacpax junxo sjochlab'
trigo, jay ye. 18 Ix elta pax junxo ángel b'aj ayoch
jun altar. Aton jun chi' ay yopisio yac'an mandar
jun c'ac'. Te chaan̈ ix yal d'a junxo ángel yamb'il
jun sjochlab' chi' yuuj:
—Ac'och a jochlab' jay ye chi', yujto a juntzan̈

uva d'a yolyib'an ̈q'uinal, te stiempoxo, xchi.
19 Yuj chi', ix sjochoch sjochlab' jun ángel chi'

d'a yolyib'an̈q'uinal. Ix yic'anq'ue vaan juntzan̈
uva chi' smasanil. Ix yac'anem d'a yol jun nivan
tec'lab'el sat uva. A jun chi', syalelc'ochi, aton
yoval sc'ool Dios ol cot d'a yib'an ̈ eb' anima. 20 A
jun tec'lab'el yal sat uva chi', d'a stiel chon ̈ab' ay.
Icha tz'aj stec'ji sat uva sic'lab'il, icha chi' ix utaj
eb' anima chi'. Axo schiq'uil eb' ix eli, ix q'ue
spimal masanto d'a schaan ̈il yalan̈ sti' noc' chej.
Axo snajatil ix el yoc schiq'uil eb' chi', 72 legua.
Icha val junoc nivan n̈ajab' ix ajq'uei.
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15
A ucvan̈ ángel yed' uque' yaelal

1 Ix vilan junxo yechel te nivan yelc'och d'a
satchaan ̈. Ix te sat in c'ool vilani. Ay ucvan̈ ángel
ol ic'ancot uque' slajvub' yaelal. Yuj uque' yaelal
chi' ol tz'acvoquelc'och yoval sc'ool Dios.

2 Ix vilanpax jun icha a' mar yilji calan yaj yed'
c'ac'. Axod'a stz'ey jun chi' ay juntzan ̈ lin ̈jab' eq'ui,
aton eb' ix stec'b'ej sb'a d'a yichan ̈ jun Noc' sb'i
chi', maj yac'paxemlaj sb'a eb' d'a yechel. Maj
schaochlaj snumeroal sb'i eb' d'ay. Van sonan eb'
yed' juntzan̈ yarpa ix ac'ji yuj Dios. 3 Ix sb'itan jun
b'it eb' sb'itejnac vin ̈aj Moisés, aton vin ̈ schecab'
Dios yed' pax jun b'it yic jun Calnel sb'i. Icha tic
syal jun b'it chi':
Ach Cajal, ach co Diosal, masanil tas syal uuj. Te

nivan yelc'och masanil tas ix a c'ulej. Ste
sat co c'ool quilani. Te yel, tojoln̈ej pax a
b'eyb'al, A ach sReyal ach junjun nación.

4 ¿Tocval ay junoc mach max xiv d'ayach Mamin?
¿Toc ay junoc mach max alan vach' lolonel
d'ayach, yujto a achn̈ej te vach' ach? Ol
cot eb' anima d'a junjun nación, ol ul em
cuman eb' d'ayach, yujto chequelxo yaji to
te tojoln̈ej tzutej a ch'olb'itan yaji, xchi eb'.

5 Ix lajvi chi' ix vilan sjacvi stemplo Dios d'a
satchaan ̈, aton scajnub' yic strato Dios. 6 Ata' ix
elta ucvan ̈ eb' ángel ol ic'ancot uque' yaelal, junjun
yic junjun eb'. Ayoch junjun sacsac pichul yuj eb'
te tziquiqui. Ay junjun tzec'ul nab'a oro ayoch d'a
sn ̈i' sc'ool junjun eb'. 7Ay jun d'a scal eb' chan ̈van̈
querubín chi' ix ac'an junjun uc'ab' nab'a oro d'a
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junjun eb' ángel chi'. A junjun uc'ab' ix ac'ji chi'
d'a eb', b'ud'an d'a juntzan̈ nivac yaelal yuj yoval
sc'ool Dios, aton Dios ayn̈ejec' d'a juneln̈ej. 8 Ix te
em numan tab' d'a yol stemplo Dios chi' yuj stab'il
stziquiquial yed' spoder. Malaj junoc mach syal
scomon och ta', masanto ix lajviec' uque' yaelal
yed'nac eb' ángel chi' yucvan̈il.

16
A juntzan̈ uc'ab' yic syaelal

1 Ix lajvi chi', ix vab'an yoch jun av d'a templo
chi'. Te chaan̈ ix yal d'a eb' ángel chi'.
—Ixiquec, tze secanem yoval sc'ool Dios ayem

d'a yol uque' uc'ab' chi' d'a yolyib'an ̈q'uinal, xchi.
2Yuj chi' ix b'at jun b'ab'el ángel, ix b'at secanem

yol yuc'ab' chi' d'a sat lum luum smasanil. Axo
masanil eb' b'aj ayoch snumeroal junNoc' sb'i chi',
aton eb' ix laj yaq'uem sb'a d'a yechel, ix laj q'ue
juntzan̈ yab'il nivac mal te chuc man̈xo jantacoc
syail d'a snivanil eb'.

3 Ix lajvi chi', axo jun schab'il ángel ix secanem
tas ayem d'a yol yuc'ab' d'a yib'an ̈ a' mar. Axo
a' mar chi', ix och a' chic'al icha schiq'uil junoc
anima schami. Yuj chi' ix chammasanil tas ay d'a
yol a'.

4 Ix lajvi chi', axo jun yoxil ángel ix secanem tas
ayem d'a yol yuc'ab' d'a yib'an ̈ a' nivac a' yed' b'aj
ay sjaj a a'. Yuj chi', ix och a' masanil chic'al. 5Axo
ix vab'an yalan jun ángel ix ixtanb'at a a' chi':
Mamin, ach Dios, a achn̈ej ton vach' ach. Ay ach

ec' ticnaic, ay achn ̈ej taxon eq'ui. Vach'n̈ej
ix utej ac'an syaelal eb'. 6Yujto a eb' anima
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ix lajmac'anelta schiq'uil eb' icxo yed' eb' ix
alanel a lolonel, a chic' tzac' yuc' eb' ticnaic.
Smoj ton icha chi' tzutej eb', xchi.

7Axo ix vab'ani, ix alchajelta jun lolonel b'aj ay
altar, ix yalan icha tic:
Yel Mamin, ach Dios Cajal. Syaln̈ej smasanil uuj.

Tojoln̈ej ix utej ac'an syaelal eb' icha val d'a
smojal, xchi.

8 Ix lajvi chi', axo jun schan̈il ángel ix secanem
tas ayem d'a yol yuc'ab' d'a c'u. Yuj chi' ix ac'ji
spoder c'u chi' sn ̈usantz'a eb' anima yuj sc'ac'al.
9 Ix laj tz'a eb' anima yuuj sic'lab'il, palta an ̈eja'
maj snalaj sb'a eb'. Maj yaq'uemlaj sb'a eb' d'a
Dios. Ton̈ej ix b'ajvaj eb' d'ay, yujto A' tz'ac'ancot
juntzan̈ yaelal chi'.

10 Ix lajvi chi', axo jun yoil ángel ix secanem tas
ayemd'a yol yuc'ab' d'a yib'an̈ sdespacho junNoc'
sb'i chi', yuj chi' ix te q'uic'b'iq'uinal d'a masanil
yol smacb'en. Axo eb' anima chi', ix ste cach'ej yac'
eb' yab'an syail. 11 Palta an ̈eja' man ̈ jab'oc ix sna
sb'a eb'. Ton̈ej ix te q'uechaan̈ eb' sb'ajvaj d'a Dios
aj satchaan ̈ yuj juntzan̈ syaelal eb' yed' juntzan̈
yab'il ayq'ue d'a snivanil eb'.

12 Ix lajvi chi', axo jun svaquil ángel ix secanem
tas ayemd'a yol yuc'ab' d'a yib'an ̈ a' nivanÉufrates.
Ix tupb'at a a' chi', taquin̈jon ̈inac ix ajcan smele-
mal a' yic sjacvi b'e b'aj ol ec'ta eb' yajal ol cot b'aj
sja c'u.

13 Axo ix vilani, ayec' jun dragón yed' jun Noc'
sb'i yed' jun ix stz'ac yac'och sb'a yalanel slolonel
Dios. Axo d'a yol sti' junjun eb', ata' ix elta
junjun espíritu chuc. Icha yilji noc' pajtza' yilji
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oxvan̈ espíritu chi'. 14A juntzan̈ chi', aton yespíritu
eb' enemigo, sch'ox juntzan ̈ milagro eb'. Ix b'at
eb' yac' smolb'ej sb'a masanil eb' nivac yajal d'a
yolyib'an ̈q'uinal, yic syac' oval eb' d'a jun c'ual
nivan yelc'och yic Dios, aton Dios Masanil syal
yuuj.

15 Ix yalan Cajal Jesús icha tic: Ab'ec nab'i, icha
sc'och junoc elc'um, icha chi' ol aj in c'och lemna-
joc. A ex maclab'il eyuuj, te vach' eyico'. Tzeyil
val e b'a yed' e pichul, tato maay axo talaj tz'aji
b'eran ex el d'a yichan ̈ eb' anima smasanil. Ol
eyac'an q'uixvelal e b'a, xchi. 16 Ix laj molchaj eb'
nivac yajal yuj eb' espíritu chucd'a jun lugar scuch
Armagedón d'a ti' hebreo.

17 Ix lajvi chi', axo jun yuquil ángel ix secanem
tas ayem d'a yol yuc'ab' d'a scal ic'. Axo ix elta jun
lolonel d'a sdespachoDios d'a yol templo, te chaan̈
ix yala': Toxo ix yic' sb'a, xchi.

18 Junanto rato chi', ix ec' copoljoc leb'lon. Ay
pax juntzan̈ tas ix laj c'an ̈i. Ix laj c'an ̈ c'u. Ix
ec' val jun nivan quixcab'. A jun quixcab' ix ec'
chi', yictax ix pitzvi anima d'a yolyib'an ̈q'uinal
mantalaj b'aj ix ec' junoc icha chi'. 19 Axo jun ni-
van chon ̈ab' scuch Babilonia, ox poj ix ajelc'ochi,
axo masanil chon̈ab' ay d'a yolyib'an ̈q'uinal, ix
laj lan ̈chaji. Ix najicot schucal Babilonia chi' yuj
Dios. Ix yac'anb'at jun nivan yaelal d'a yib'an̈
yuj yoval sc'ool. Ichato ix ac'ji vino te ov yuc' eb'
yuj Dios. 20Masanil juntzan̈ lum luum oyquixtac
ay d'a snan ̈al a a' yed' masanil lum vitz, ix laj
satem lum smasanil. 21 Ix emta juntzan ̈ sacb'at te
nivac. Ay am junjunoc quintal yalil junjun. Ix laj
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b'ajvajq'ue eb' anima d'a Dios yuj juntzan̈ sacb'at
chi', yujto te nivan jun yaelal chi'.

17
A jun ix yajal ajmul

1Axo junoc eb' ucvan ̈ ángel ay yuc'ab' chi', ix ja
yal d'ayin icha tic: Cotan ̈ ved'oc. Ol in ch'ox jun
nivan yaelal d'ayach, aton jun ol emd'a yib'an ̈ jun
ix yajal ajmul, jun ix c'ojanem d'a sat juntzan̈ a a'.
2 A eb' nivac yajal d'a yolyib'an̈q'uinal ix laj em
eb' d'a ajmulal yed' ix smasanil. Axo eb' anima
d'a yolyib'an̈q'uinal ix laj juviel eb' yuj ix. Icha
uc'uman ̈ ix aj eb' yuj jun icha vino ix yac' ix d'a eb',
aton yajmulal ix, xchi jun ángel chi' d'ayin.

3 Ix lajvi chi' ix sch'oxan junxo tas Yespíritu Dios
d'ayin, ichato ix in yic'b'at jun ángel chi' d'a tz'inan
luum. Axo ta' ix vil jun ix ix, ayq'ue d'a yib'an̈ jun
Noc' sb'i chacchac quilani. Axo d'a snivanil jun
Noc' sb'i chi', tzijtum sb'i tz'ib'ab'ilochi. A juntzan̈
b'i chi' sb'uchvaj d'a Dios. Uque' sjolom Noc'.
Lajun̈e' sch'aac Noc'. 4 Axo spichul jun ix ix chi',
q'uic'mutz'inac yed' chacchac. Tzijtum juntzan̈
q'uen q'ueen tziquiqui ayoch d'ay. Ay q'uen oro,
q'uen perla yed' juntzan ̈xo q'uen te caro stojol
ayoch d'ay. Yed'nacq'ue jun vaso oro ix. B'ud'an
jun vaso chi' yuj juntzan ̈ tas yajb'entac d'a Dios
yed' pax schucal yajmulal ix. 5 Axo d'a snan ̈al
sat ix, ata' ayoch jun sb'i ix c'ub'eltac yelc'ochi,
aton jun tz'alan icha tic: Aton junnivanBabilonia,
snun eb' ix ajmul ix smasanil. Snun pax masanil
chucal d'a yolyib'an ̈q'uinal, xchi. 6 Axo ix vilani,
uc'uman ̈ ix yuj schiq'uil eb' yicxo Dios, aton eb'
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milb'ilcham yuj ix, yujn ̈ej to ix yac' testigoal sb'a
eb' yuj Jesús.
Ix te sat in c'ool vilan ix. 7Yuj chi' ix yal jun ángel

chi' d'ayin icha tic: ¿Tas yuj sat a c'ool ilan jun ix ix
tic? Ol val d'ayach tas syalelc'och ix yed' jun scuch
Noc' uque' sjolom, lajun̈e' pax sch'aac b'aj ayq'ue
ix d'a yib'an ̈ chi'. 8A jun Noc' sb'i ix il tic, pecatax
ayeq'ui, palta man̈xo ayoquec'laj ticnaic. Palta ol
q'uexul junelxo d'a yol jun xab' ayic manto b'at
b'aj ol satel d'a juneln̈ej. Axo eb' anima, aton eb'
man ̈ tz'ib'ab'iloccan sb'i d'a jun libro yic q'uinal
ayic manto b'o yolyib'an ̈q'uinal, ol sat val sc'ool
eb' yilan jun Noc' sb'i chi', yujto vach'chom aytax
ec' d'a pecatax chi', axo ticnaicman ̈xoayoquec'laj,
palta val yel ol jax junelxo.

9Amach jelan, ol nachajel juntzan̈xo tic yuuj. A
uque' sjolom jun Noc' sb'i chi', a uque' tzalan b'aj
c'ojanem ix ajmul ix chi' syalelc'ochi. 10An ̈ejtona'
uque' sjolom chi', a ucvan̈ nivac yajal syalpax-
elc'ochi. Ovan ̈ eb' yajal chi' toxo ix ec'b'ati. Ay
jun aytooch yajalil ticnaic. Ayto pax junxo toto
ol javoc. Ayic ol ja junxo chi', man̈xo nivanoc
tiempo ol yac' yajalil. 11Axo jun Noc' sb'i aytax ec'
d'a pecatax chi', palta man̈xo ayoquec'laj ticnaic,
aton svajxaquil yajal, palta aton junoc eb' ucvan̈
chi'. Ol lajvoc chi', axo yaj sb'atcan b'aj ol satel d'a
juneln ̈ej.

12 Axo lajun̈e' sch'aac jun Noc' sb'i chi',
syalelc'ochi, a lajun̈van ̈ anima toto ol och yajalil.
Palta quenn̈ej tiempo ol yac' yajalil eb' yed' jun
Noc' sb'i chi'. 13 A eb' lajun̈van ̈ chi', ol scha sb'a
spensar eb', ol yac'anb'at yopisio eb' d'a jun Noc'
sb'i chi'. 14Ol yac'lej eb' yac'an oval yed' jun Calnel
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sb'i, palta ol ac'joc ganar eb' yuuj. Yujto A' Yajal
yaj d'a eb' yajal, Rey pax yaj d'a eb' rey. Axo eb'
tzac'anoch yuuj, avtab'il eb' yuj Dios, sic'b'ilel eb'
yuuj, aton eb' sc'anab'ajani, xchi jun ángel chi'
d'ayin.

15 Ix lajvi chi', ix yalanpax d'ayin:
—A juntzan̈ a a' b'aj c'ojanem ix ajmul ix ix

il chi', syalelc'ochi aton juntzan ̈ chon̈ab', juntzan̈
nación yed' eb' anima d'a junjun ch'occh'oc ti'al.
16 Axo lajun̈e' sch'aac jun Noc' sb'i ix il chi', ol
meltzajoch eb' ajc'olal d'a jun ix ajmul ix chi'. Ol
yiq'uec' eb' masanil tas ay d'a ix. Ol elcan b'eran
ix. Ol chijocb'at schib'ejal ix yuj eb'. Ol sn ̈usantz'a
eb'. 17Yujto a Dios ix ac'an sc'ulej eb' d'a tas sgana.
Yuj chi' junxon̈ej ix aj schaan sb'a spensar eb'
yac'anb'at yopisio d'a jun Noc' sb'i chi' masanto ol
elc'och tas alb'ilcan yujDios. 18A jun ix ix, ix il chi',
aton jun nivan chon̈ab' tz'ac'an mandar eb' yajal
d'a yolyib'an ̈q'uinal, xchi jun ángel chi' d'ayin.

18
Satnaquel chon ̈ab' Babilonia

1 Ix lajvi chi', ix vilan junxo ángel ix cot d'a
satchaan ̈ ix emd'a yolyib'an̈q'uinal. Te ay yopisio.
Ix sacb'i yolyib'an̈q'uinal yuj stziquiquial. 2 Te
chaan̈ ix yala':
Ix satel chon ̈ab' Babilonia. Malaj junocxo icha

chi', palta ix lajvieli. Ix ochcan schon̈ab'oc
eb' enemigo. Toxo ix ochcan scajnub'oc eb'
espíritu chuc. Ix ochcan so'oc noc' much
yajb'entac.
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3 Yujto masanil nación ix och uc'uman ̈il yuj svi-
noal te ov, aton yajmulal. Axo eb' nivac
yajal d'a yolyib'an̈q'uinal, ix em eb' d'a aj-
mulal yed'oc. Axo masanil eb' chon ̈vajum,
ix och eb' ricoal yuuj, yujtoman̈xo jantacoc
tas ix sman eb' aj chon ̈ab' chi' yic syac'an
sgana eb', xchi jun ángel chi'.

4 Ix lajvi chi', ix vab'an yoch junxo av d'a
satchaan ̈. Ix yalani:
Aexxoex in chon̈ab', elan̈ec ta', yic vach'man̈ ol ex

och locan d'a masanil tas man̈ vach'oc tz'el
sc'ulani, yic man̈ ol ex tz'ab'at eyab'an syail
yed'oc.

5Yujto a juntzan̈ smul chi', ix temolchaji,masanto
ix q'ueul d'a satchaan ̈, yuj chi' ix najicot
schucal chi' yuj Dios.

6 Icha ix yutej sb'a d'a juntzan̈xo, icha chi' tzeyutej
eyac'an spac d'ay. Tz'acan tzeyutej eyac'an
spac d'ay. A jun yuc'ab' ix yac'lab'ej yac'an
d'a juntzan ̈xo chon ̈ab', ec'alocab'to tzeyutej
eyac'anxi d'ay.

7Yujto ixyic'chaan̈ sb'a sic'lab'il, an ̈ej d'ab'eyumal
ix yac'och spensar, yuj chi' icha chi' tzeyutej
eyac'anoch syaelal yed' scusc'olal. Ina to ix
sna' icha tic: A in tic, reina in. C'ojan in em
d'a in c'ojnub'. Man̈ in lajanoc icha junoc ix
ix chamnac yetb'eyum. Malaj b'aq'uin̈ ol vil
jab'oc syaelal, xchi.

8 Yuj chi', junn̈ej c'ual ol aj sja yaelal d'a yib'an ̈,
chamel, oq'uel yed' vejel. Ol n̈usjoctz'a d'a
scal c'ac', axo slajviel chi'. Icha chi' ol aj
sja d'a yib'an ̈, yujto ol ch'olb'itaj yuj jun te
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nivan spoder, aton Dios Cajal, xchi jun av
chi'.

9A eb' nivac yajal d'a yolyib'an ̈q'uinal, ix em eb'
ajmulal yed' jun ix ix chi'. Locan eb' d'a sb'eyumal.
Axo ol yilan eb' sq'ue stab'il stz'ai, ol laj oc' eb'. Ol
laj siq'uic'oc eb' yoc' yuj ix. 10 Najatto ol cotcan
lin ̈jab' eb' yuj xivelal yuj jun yaelal chi'. Ol yalan
eb' icha tic:
Ay..., ob'iltac junnivanchon ̈ab'Babilonia tic. Teay

yip, te nivan yelc'ochi, palta d'a val jun rato
ix ja syaelal, xchamxon̈ej eb'.

11 Ol cus masanil eb' chon ̈vajum yuuj, ol oc'
eb' yujto man̈xalaj mach ol manan schon ̈ eb'
chi'. 12 A tastac ix schon ̈ eb' d'ay: Aton q'uen
oro, q'uen plata, juntzan̈ q'uen caro stojol, q'uen
perla, juntzan̈ c'apac lino te vach' yed' c'apac
sera, juntzan ̈ c'apac q'uic'mutz'inac, masanil te
te' suc'uq'ui sjab', masanil juntzan̈ tas sb'o yed'
marfil, te te' te ay stojol, q'uen bronce, q'uen
hierro yed' q'uen mármol. 13 Ay pax canela
yed' juntzan̈xo sumumi svaji, ma yuc'ji yed' pax
juntzan̈ suc'uq'ui sjab' sn ̈usji, mirra yed' yal
suc'uq'ui sjab'. Ay pax vino, yaceiteal te' olivo yed'
juntzan̈ harina te vach' yed' ixim trigo. Ay noc'
cuchum icatz, ay pax noc' calnel yed' noc' chej. Ay
carreta. Ay pax eb' checab' yaji. Vach'chomanima
eb', palta schon ̈jiel eb'. 14Ol yal eb' chon ̈vajumchi'
yuj jun chon ̈ab' chi' icha tic:
Avalmasanil tas tenib'ab'il yuuj ix sateli. Masanil

sb'eyumal yed' juntzan̈xo tas vach' ix laj
satpaxel smasanil d'a juneln̈ej, xchi eb'.

15 A eb' ix chon ̈an juntzan̈ chi', aton eb' ix laj
och b'eyumal d'a spatic jun chon ̈ab' chi', najatto ol
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cotcan eb' yuj xivelal yuj jun syaelal chi'. Ol laj oc'
eb'. Ol laj siq'uic'oc eb' yoq'ui. 16Ol laj yal eb' icha
tic:
Ay..., ob'iltac val jun nivan chon̈ab' tic. Lajan

icha junoc ix ix a lino pichul ayoch yuuj.
Ay q'uic'mutz'inac. Ay chacchac. Nab'a
oro, q'uen q'ueen sveei ayoch d'ay. Aypax-
och juntzan ̈xo q'uen q'ueen caro stojol yed'
juntzan̈ perla.

17 Palta junn̈ej rato ix lajviel masanil sb'eyumal
jun chon̈ab' chi', xcham eb'.

Masanil eb' yajal te' barco yed' eb' ayoch d'a
yol te' yed' eb' smunlaj yed' syamc'ab'il te', aton
masanil eb' smunlaj d'a a' mar, najatto ol cotcan
eb' smasanil. 18 Ayic ol yilan eb' sq'ue stab'il jun
chon ̈ab' chi' stz'ai, ol avaj chaan̈ eb': Malaj b'aj
ay junoc chon̈ab' stzac'van icha junnivan chon ̈ab'
tic, xcham eb'. 19 Ol laj slan ̈anq'ue pococ eb' d'a
sjolom yuj scusc'olal. Ol laj te oc' eb'. Ol laj
siq'uic'oc eb' yoq'ui. Ol avaj chaan ̈ eb':
Ay..., ob'iltac val junnivan chon ̈ab' tic. Masanil eb'

ay sbarco d'a a' mar, ix laj och eb' b'eyumal
yuj masanil tastac ay d'ay, palta junn̈ej rato
ix lajvieli, xcham eb'.

20 Ixvab'anyalchaji: Exaj satchaan̈, tzalajan̈ecyuj
tas ix utaj jun chon ̈ab' tic, yed' ex schecab'
Jesucristo yed' ex yalumalel slolonel Dios
yed' ex yic exxo Dios e masanil, tzalajan ̈ec.
Yujto icha ix ex yutej, icha chi' ix yutej Dios
yac'an spac d'ay, xchi.

21 Ix lajvi chi', ay jun ángel te ay spoder. Ix
yic'anchaan̈ jun nivan q'ueen, icha yaj suyan
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junoc q'uen smolinoal trigo. Ix syumanb'at jun
q'uen chi' d'a yol a' mar. Ix yalani:
An ̈ejtona', ichaton tic ol aj syumchajel jun nivan

chon̈ab' Babilonia. Man ̈xa b'aq'uin̈ ol ilchaj
junelxo.

22Man ̈xa b'aq'uin ̈ ol ab'chaj eb' ac'um son,man̈xo
ol ab'chaj yoch junoc arpa,ma yoc' junoc te'
amay, ma q'uen trompeta. Man ̈xalaj junoc
mach ol munlaj ta'. Man ̈xa b'aj ol ab'chaj
sc'an̈ junoc q'uenmolino.

23 Man ̈xalaj b'aj ol checlaj yoc junoc lámpara,
man̈xa b'aq'uin̈ ol ab'chaj yoch junoc q'uin̈
yic nupnajel. Icha chi' ol utaj jun chon ̈ab'
chi'. A eb' chon̈vajum d'a yalan̈taxo, te
nivan yelc'och eb' d'a yolyib'an̈q'uinal. Ix
ac'ji musansatil junjun nación yuj yajchu-
mal jun chon̈ab' chi'.

24Ad'a junchon ̈ab' chi', ata' ix ilchaj schiq'uil eb' ix
alanel slolonelDiosyed' schiq'uil juntzan̈xo
eb' yicxoDios chi', yed' schiq'uilmasanil eb'
milb'ilchamd'a yolyib'an̈q'uinal. Ol ochcan
schiq'uil eb' smasanil d'a yib'an ̈ jun chon ̈ab'
chi', xchi jun ángel chi'.

19
1 Ix lajvi chi', ix vab'ani ichato ix och sjaj jun

nivan n̈ilan ̈ anima d'a satchaan̈. Te chaan̈ ix yal
eb':
Aleluya. A co Diosal ix ac'an ganar. Te nivan

yelc'ochi, te ay spoder.
2 Tojoln̈ej ix yutej spensar sch'olb'itan yaj icha

val d'a smojal. Yujto ix yac' syaelal jun
ix yajal ajmulal chi', aton ix ix juanel eb'
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anima d'a yolyib'an̈q'uinal yuj yajmulal. A
Dios ix ac'anec' spac d'a jun ix chi', yujto ix
miljicham eb' tz'ac'an servil Dios chi' yuj ix,
xchi eb'.

3 Ix lajvi chi', ix laj yalanxi eb':
Aleluya. Man ̈xa b'aq'uin̈ ol lajvoc sq'ue stab'il jun

ix ajmul ix chi' stz'ai, xchi eb'.
4 Axo eb' 24 ichamtac vinac yed' eb' chan ̈van̈

querubín, ix em cuman eb' d'a yichan̈ Dios. Ix
yac'anem sb'a eb' d'ay, aton jun c'ojanem d'a
sc'ojnub'. Ix yalan eb': Amén. Aleluya, xchi eb'.

5 Ix lajvi chi' ix vab'anyoch junavb'aj ay sdespa-
cho Dios, ix yalani:
Masanil ex tzeyac' servil co Diosal, ex xivnac

ex d'ay, ex malaj eyelc'ochi yed' ex nivac
eyelc'ochi, calec vach' lolonel d'ay, xchi eb'.

A q'uin̈ nupnajel yic jun Calnel sb'i
6Axo ix vab'an junxo icha val yoch sjaj tzijtumal

anima. N ̈ilili sc'an ̈ sjaj eb' icha sc'an̈ sb'ey a' nivac
a'. Icha sc'an ̈ c'u te chaan̈ sc'an̈i, icha chi' sc'an ̈ sjaj
eb'. Ix yalan eb':
Aleluya. Yujto a Cajal co Diosal Masanil Syal Yuuj

ix el yich yac'an Yajalil.
7 Tzon̈ q'uechaan ̈. Ayocab' co tzalajc'olal. Calec

vach' lolonel d'ay. Yujto ix c'och yorail yoch
jun Calnel sb'i chi' d'a nupnajel. Axo ix ol
och yetb'eyumoc, toxo ix yac' lista sb'a ix.

8 Toxo ix ac'ji yac'och jun pichul te vach'. Te sac,
sveei, xchi eb'.

(A jun spichul sac chi', syalelc'ochi, a svach'il ix
ac'ji d'a eb' yicxo Dios.)
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9 Ix yalanxi jun ángel chi' d'ayin: Tza tz'ib'ej
juntzan̈ ol val tic: A eb' avtab'il d'a jun q'uin̈
nupnajel yic jun Calnel sb'i chi', te vach' yic eb',
icha chi' tzutej a tz'ib'ani, xchi. Ix yalanxi d'ayin:
A juntzan ̈ lolonel tic, te yel toni, yic ton Dios, xchi
d'ayin.

10 Ix lajvin̈ej chi', ix in em cuman d'a yichan̈ jun
ángel chi', yic svalan in b'a d'ay. Palta ix yalan
d'ayin: Man ̈ utoc a b'a icha tic, yujto a in tic ed'oc,
quetchecab'vumal co b'a yed' pax eb' yicxo Dios
tec'an syutej sb'a yac'an testigoal sb'a yuj Jesús.
An ̈ej val d'a Dios tzaq'uem a b'a. Yujto a yab'ixal
Jesús, a tz'iptzitan eb' schecab' Dios, xchi.

A jun ayq'ue d'a yib'an̈ jun sacsac chej
11Axo ix vilani, jacan satchaan ̈. Ix vilan jun chej

sacsac. Axo jun ayq'ue d'a yib'an̈, Tz'eln ̈ej C'och
Tas Syala', icha chi' sb'i. Scuchanpax Yeln̈ej. Yujto
d'a stojolal sch'olb'itej yaj eb' anima, syac'anpax
oval. 12Axo yol sat, lajan icha yoc te' c'ac'. Tzijtum
corona ayq'ue d'a sjolom. Ay jun b'i tz'ib'ab'iloch
d'ay to an ̈ej val ojtannac. 13 Axo spichul ayochi,
ix b'on ̈chaj yuj chic'. Axo sb'i, aton Slolonel Dios.
14Tzac'anoch eb' soldado aj satchan̈ yuuj. Te vach'
spichul eb' ayochi, te sacpaxyilji. Malaj jab'ocmiic
ayochd'ay. Ayq'ue eb' yib'an ̈ junjun schejal sacsac
quilani. 15 Axo d'a yol sti' jun b'aj tzac'anoch eb'
chi', ayelta jun espada te jay ye, yic steclab'an
d'a junjun nación. A ol och yajalil d'a eb' yed'
jun sq'uen c'ococh. Icha stec'jiel yal sat te' uva,
icha chi' ol aj yoch syaelal eb' yuuj. Ol ac'joc
val syaelal eb' sic'lab'il yuj yoval sc'ool Dios, aton
masanil tas syal yuuj. 16 Axo d'a spichul d'a sat
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xub' tz'ib'ab'iloch jun sb'i tic: Sreyal eb' rey, Yajalil
eb' yajal, xchi.

17 Axo ix vilani, ay jun ángel lin ̈anec' d'a yib'an̈
yocc'u. Techaan̈ ixyald'anoc'much tz'ec' jen̈en̈oc
d'a satchaan̈: Cotan̈ec, ul molb'ejec e b'a yuj jun
nivan vael ol yac' Dios. 18 Cotan ̈ec e chi schib'ejal
eb' rey, eb' yajal soldado yed' eb' soldado jelan. Ol
e chi schib'ejal noc' chej yed' schib'ejal eb' ayq'ue
d'a yib'an̈ noc'. Ol e chin̈ej schib'ejal eb' smasanil,
eb' yic sb'a,maeb' checab' yaji, eb'malaj yelc'ochi,
ma eb' nivac yelc'ochi, xchi d'a noc'.

19 Ix lajvi chi', ix vilani, ayec' jun Noc' sb'i
chi'. Aypaxec' eb' rey yic yolyib'an ̈q'uinal yed'
eb' soldado eb'. Ix laj smolb'an sb'a eb' smasanil
yic syac'an oval eb' yed' jun ayq'ue d'a yib'an̈
chej yed' eb' soldado tzac'anoch yuuj chi'. 20 Axo
jun Noc' sb'i chi' ix b'ab'laj yamchaji. Ix yam-
chajpax junxo stz'ac yaloch sb'a schecab'oc Dios.
Aton jun ch'oxjinac juntzan ̈ milagro d'a yichan̈
Noc'. Yuj juntzan̈ milagro chi' ix ac'ji musansatil
eb' chajinacoch yechel jun Noc' sb'i chi' d'ay, eb'
yac'naquem sb'a d'a jun yechel Noc' chi'. Aton eb'
chavan̈ tic pitzanto ix yumjib'at d'a yol jun c'ac'
icha n̈ajab' sq'ue n ̈iln̈on yoc calan yaj yed' azufre.
21 Axo juntzan̈xo, masanil eb' ix miljicham yed'
jun espada ayelta d'a sti' jun ayq'ue d'a yib'an ̈ chej
chi'. Axo noc' much smasanil, ix laj b'ud'ji noc' yuj
schib'ejal eb' chi'.

20
A junmil ab'il
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1 Ix lajvi chi', ix vilani, ay jun ángel ix emta d'a
satchaan ̈. Yed'nac sllaveal jun xab' olan yed' jun
nivan cadena. 2 Ix syaman jun dragón. A jun
dragón chi', aton jun yac'nacoch sb'a chanil d'a
peca', aton jun scuch diablo, ma Satanás. Mil ab'il
ix tzec'chajcan yuj jun ángel chi'. 3 Ix yumjicanb'at
d'a yol jun xab' chi'. Ix lajvi chi', ix macjican sti'
jun xab' chi' yuj jun ángel chi'. Ix ochcan jun sello
d'ay, yicmax elta vin ̈ Satanás chi' yic vach'maxyal
yac'jimusansatil eb' animad'a junjunnaciónyuuj,
masanto ol tz'acvocmil ab'il chi'. Ayic ol lajvocmil
ab'il chi', ol jacchajq'ueta vin ̈ Satanás chi' jab'ocxo
tiempoal.

4 Axo ix vilani, ay juntzan̈ c'ojnub'. Ata'
c'ojjab'em juntzan̈ eb' ac'b'il yopisio sch'olb'itan
tas yaj eb' anima. Ix vilanxi spixan juntzan̈ eb'
tzepb'ilel sjolom, yujto yac'nac testigoal sb'a eb'
yuj Jesús, yalannacpaxel slolonel Dios eb'. Aton
eb' chi' maj yaq'uemlaj sb'a d'a jun Noc' sb'i chi'
yed' d'a jun yechel Noc' chi'. Maj schaochlaj
snumeroal sb'i Noc' eb' d'a snan ̈al sat, ma d'a
sc'ab'. Axo ix vilani, ix pitzvixi eb', ix och eb'
yajalil yed' Cristo mil ab'il. 5 A juntzan̈ eb' tic ix
b'ab'laj pitzvixi. Axo pax juntzan̈xo eb' chamnac,
majto pitzvocxilaj eb' masanto ix tz'acvi mil ab'il
chi'. 6 Te vach' yic eb' ol b'ab'laj pitzvocxi, yujto
yicn ̈ejton Dios yaj eb'. Man ̈xalaj yalan yic jun
schab'il chamel d'a yib'an ̈ eb'. Ol ac'joc yopisio eb'
yoch sacerdoteal d'a Dios yed' d'a Cristo. Mil ab'il
ol yac' yajalil eb' yed'oc.

Ix ac'ji ganar vin̈ Satanás d'a juneln̈ej
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7Ayic ol tz'acvocmil ab'il chi', axo sjacvixiq'ueta
vin ̈ Satanás b'aj macancanem chi'. 8 Ol ac'joc
musansatil eb' anima d'a masanil nación d'a
yolyib'an ̈q'uinal yuj vin ̈. Ol ac'joc pax musansatil
jun scuch Gog yed' jun scuch Magog yuj vin ̈, ol
smolb'ancot eb' vin ̈ yac' oval. Axo eb' soldado chi',
te nivan sb'isul eb' icha val yarenail sti' a' mar.
9 Ayic ol b'at eb' yac' oval chi', ol macchajel sat
lum luum yuj eb'. Ol c'och oyan eb' d'a jun slugar
eb' yic Dios macb'ilxo yuuj, aton jun chon ̈ab' te
xajan yuj Dios. Axo d'a satchan̈ ol emta jun c'ac'
d'a yib'an ̈ eb' soldado chi'. Ol tz'ab'at eb' smasanil.
10Axo vin̈ diablo, vin ̈ ix ac'an musansatil eb' chi',
ol yumjoccanb'at vin ̈ d'a yol jun c'ac' icha n̈ajab'
sq'ue n̈iln ̈on yoc calan yaj yed' azufre, aton b'aj
yumb'ilcanb'at jun Noc' sb'i chi' yed' jun stz'ac
yalnacoch sb'a schecab'oc Dios. C'ual d'ac'val ol
yab' syail eb' ta' d'a masanil tiempo.

Ol ch'olb'itaj eb' anima smasanil
11 Ix lajvi chi', ix vilan jun nivan c'ojnub' te

sac, c'ojanem Dios ta'. Axo d'a yichan ̈ chi', ix
satel yolyib'an̈q'uinal yed' satchaan̈. Man ̈xa b'aj
ix ilchaj jab'oc. 12 Ix vil eb' chamnac smasanil,
lin ̈jab'ec' eb' d'a yichan̈ Dios, eb' nivac yelc'ochi
yed' eb' malaj yelc'ochi. Ix lajvi chi', ix jacvi
juntzan̈ ch'an̈ libro. Ay junxo ch'an̈ ix jacvi, aton
ch'an̈ yic q'uinal d'a juneln ̈ej. Ix ch'olb'itaj tastac
yaj junjun eb' icha tas sc'ulej junjun, icha yaj pax
stz'ib'chaj d'a juntzan̈ ch'an̈ libro chi'. 13 A a'
mar, ix yac' entregar masanil eb' chamnac ayec'
d'a yol a'. Icha pax chi' jun chamel yed' jun b'aj
ayec' eb' chamnac, ix laj yac' entregar jantacn ̈ej
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eb' chamnac ayec' d'ay. Ix laj ch'olb'itaj yaj eb'
smasanil, ato syala' tastac sc'ulejnac junjun eb'.
14Ajunchamel chi' yed' junb'aj ayec' eb' chamnac,
ix yumjicanb'at d'a scal jun c'ac' icha n̈ajab' sq'ue
n̈iln ̈on yoc. Aton jun c'ac' chi' scuch schab'il
chamel. 15 Masanil eb' man̈ tz'ib'ab'iloc sb'i d'a
jun ch'an̈ libro yic q'uinal d'a juneln̈ej chi', ix
yumjicanb'at eb' d'a scal c'ac' chi'.

21
Jun ac' satchaan ̈ yed' jun ac' yolyib'an ̈q'uinal

1 Ix lajvi chi', ix vilan junac' satchaan ̈yed' junac'
yolyib'an ̈q'uinal. Yujto a jun b'ab'el satchaan̈ yed'
jun b'ab'el yolyib'an̈q'uinal, toxo ix sateli. Yed'
a' mar, man ̈xalaj a'. 2 A in Juan in tic, ix vil jun
schon ̈ab' Dios yicn ̈ej yaji, aton jun ac' Jerusalén. Ix
el d'a yichan ̈ Dios d'a satchaan ̈, ix emuli. Vach'xo
yaj icha junoc ix ix vach'xo spichul ayochi, yujto
vanxo sb'at d'a yetb'eyum. 3 Axo ix vab'an yoch
jun av d'a satchaan ̈, te chaan̈ ix yala': Inai, a Dios
ayec' yed' eb' anima ticnaic. A' ol cann ̈ej yed' eb'.
Aton eb' chi' schon̈ab' yaji. A val lac'an Dios chi' ol
cajnaj d'a scal eb', aton val jun sDiosal eb'. 4 Axo
ol sucanel yal sat eb'. Ata' man ̈xalaj chamel, ma
oq'uel, man ̈xalaj cusc'olal, man̈xa paxlaj yaelal.
Yujto a masanil tas ay d'a yalan ̈, toxo ix ec'b'ati,
xchi.

5 A jun c'ojanem d'a sc'ojnub' ix alan icha tic:
Inai, tzin b'o masanil tas ac'to, xchi. Ix yalanpax
d'ayin: Tz'ib'ejcan juntzan̈ van ab'an tic, yujto a
juntzan̈ lolonel tic, te yel. Smojton val ac'anoch
yipoc a c'ool, xchi.
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6 Ix lajvi chi' ix yalanpax d'ayin: Toxo ix yic'
sb'a. A in tic, b'ab'el vaj d'a smasanil, slajvub'
in paxi. Icha chab' letra A yed' Zeta, icha chi'
vaji. A eb' stacji sti', ol vac' jun a a' tz'elta d'a sjaj
tz'ac'an q'uinal d'a juneln̈ej yuq'uej eb'. Nab'an̈ej
ol vac' a' d'a eb'. 7 A eb' tz'ac'an techajoc, ol
scha masanil juntzan ̈ tic eb' d'ayin. Yujto a in tic,
sDiosal in eb'. Axo eb', vuninal yaj eb'. 8 Palta ay
eb' scomon xivi yed' eb' max yac'och sc'ool d'ayin,
eb' chuc sc'ulej, eb' milumcham anima, eb' tz'em
d'a ajmulal, eb' ajb'aal yed' eb' ajchum, eb' tz'em
cuman d'a juntzan̈ comon dios yed' masanil eb'
tz'esani, a d'a yol jun c'ac' icha n̈ajab' sq'ue n̈iln ̈on
yoc calan yaj yed' azufre ol scha spac eb', aton jun
schab'il chamel, xchi Dios.

Jun ac' Jerusalén
9 A junoc eb' ucvan̈ ángel ed'jinacq'ue uque'

uc'ab' b'ud'an yuj juntzan̈ slajvub' yaelal ix alan
d'ayin icha tic:
—Con ̈ ved'oc. Ol in ch'ox jun ix ix d'ayach, aton

jun ix ol nupnaj yed' jun Calnel sb'i, xchi.
10 Ix lajvi chi' ix sch'oxan junxo tas Yespíritu

Dios d'ayin, ichato ix in yic'b'at jun ángel chi'
d'a jun jolom vitz te chaan̈. Ata' ix sch'ox
jun nivan chon ̈ab' Jerusalén d'ayin, aton jun yic
Dios, van yemta d'a satchaan ̈ d'a yichan̈ Dios.
11 Toxon̈ej sveei jun chon̈ab' chi' yuj stziquiquial
Dios. Toxon̈ej scopopi icha junoc q'uen q'ueen
caro stojol, icha q'uen jaspe. Lajan yilji icha
q'uen nen, sc'axpajec' co sat d'a spatic. 12 Axo
d'a stitac jun chon ̈ab' chi' oyanoch smuroal te
chaan̈ yajq'uei, lajchave' spuertail. Junjun ángel
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ayec' d'a junjun spuertail chi', tz'ib'ab'ilpaxoch
sb'i lajchave' macan̈ eb' yin̈tilal Israel d'a junjun
puerta chi'. 13Ay oxe' puerta b'aj sjavi c'u, ay oxe'
d'a svach', ay oxe' d'a sq'uexan̈, ay pax oxe' b'aj
tz'em c'u. 14 A smuroal chi', aycanem lajchave'
nivac q'ueen yipumaloc. Axo d'a sat junjun q'uen
q'ueen chi', tz'ib'ab'iloch sb'i lajchavan̈ schecab'
jun Calnel sb'i chi'.

15A jun ángel van slolon ved'oc chi' yed'nacq'ue
jun ehlab' nab'a oro yic syechtej jun chon ̈ab' chi'
yed' spuertail yed' pax smuroal. 16A jun chon ̈ab'
chi', lajann̈ej spac'ul schan̈il. Ix yechtan jun ángel
chi' yed' jun yechlab' chi'. Lajchave' mil esta-
dio ix elc'och junjun spac'ul. Ichapax chi' sb'isul
schaan ̈il steel. 17 Ix lajvi chi', ix yechtan jun
smuroal chi'. 144 codos ix elc'ochi. A jun yechlab'
jun ángel chi', lajan yed' yechlab' anima sc'ana'.

18 A smuroal chi', nab'a jaspe. A jun chon ̈ab'
chi', nab'aoro, lajanyilji yed'q'uennensc'axpajec'
co sat d'a spatic. 19 Axo juntzan̈ nivac q'ueen ay-
canem yipumaloc yich chi', tzijtum juntzan̈ q'uen
q'ueen caro stojol ayoch yelavoc. A jun q'uen
b'ab'el, nab'a jaspe q'ueen. Axo q'uen schab'il,
nab'a zafiro q'ueen. Axo q'uen yoxil, nab'a ágata
q'ueen. Axo q'uen schan̈il, nab'a esmeralda
q'ueen. 20Axo q'uen yoil, nab'a ónice q'ueen. Axo
q'uen svaquil, nab'a cornalina q'ueen. Axo q'uen
yuquil, nab'a crisólito q'ueen. Axo q'uen svajx-
aquil, nab'a berilo q'ueen. Axo q'uen sb'alun ̈il,
nab'a topacio q'ueen. Axo q'uen slajun̈il, nab'a
crisoprasa q'ueen. Axo q'uen yuxluchil, nab'a
jacinto q'ueen. Axo q'uen slajchavil, nab'a ama-
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tista q'ueen. 21Axo spuertail, perlan̈ej slajchavil.
Junjun puerta junn̈ej perlail yaji. A scalleal
jun chon ̈ab' chi', nab'a oro, icha yilji junoc nen
sc'axpajec' co sat d'a spatic.

22Maj vil-laj junoc stemplo Dios d'a jun chon ̈ab'
chi', yujto a Dios Cajal Syal yuj Smasanil yed' jun
Calnel sb'i chi' ayn̈ejec' d'a jun chon ̈ab' chi'. 23 A
d'a jun chon̈ab' chi',malaj tz'ochyoc c'u,malaj pax
tz'och yoc q'uen uj, yujto a Dios yed' jun Calnel
sb'i tz'ac'an saquilq'uinal d'ay. 24 Axo eb' anima
d'a junjun nación, ol b'eyec' eb' d'a saquilq'uinal
jun chon̈ab' chi'. Ol laj ja eb' nivac yajal ta', ol laj
yic'cot sb'eyumal eb' yofrendaoc. 25Axo spuertail
jun chon̈ab' chi', man̈xalaj b'aq'uin̈ ol macchajoc,
yujto c'ualiln ̈ej d'a masanil tiempo. Man ̈xalaj
d'ac'valil. 26 A eb' ol cot d'a junjun nación, ol laj
yic'cot sb'eyumal eb' ta'. 27Malaj junoc chucal ol
c'och d'a jun chon ̈ab' chi'. Malaj junoc eb' sc'ulan
juntzan̈ tas q'uixvub'tac ol c'och ta'. Yed' eb'
tz'esani, totonmalaj junoc eb' ol c'och ta'. An ̈ej eb'
tz'ib'ab'il sb'i d'a jun libro yic q'uinal d'a juneln̈ej,
an ̈ej eb' ol c'ochoc. A jun libro chi', a junCalnel sb'i
ay yico'.

22
1 Ix lajvi chi', axo jun ángel chi' ix ch'oxan jun

nivan a' te yaax d'ayin. Aton jun a' tz'ac'an q'uinal
d'a juneln ̈ej. Yaxd'urinac a' icha yilji cristal. A d'a
sdespacho Dios yed' jun Calnel sb'i, ata' tz'elta a'.
2 A d'a snan ̈al scalleal jun chon ̈ab' chi', ata' tz'el
yoc a'. Axo d'a stitac a', ay te te' tz'ac'an q'uinal d'a
juneln ̈ej. A te' chi', lajchavel satan te' d'a jun ab'il.
Junjun ujal satan te'. Axo xil te', a remeyo yaj d'a



APOCALIPSIS 22:3 lvi APOCALIPSIS 22:11

junjun nación. 3Malaj junoc tas, malaj pax junoc
mach ayoch scatab' Dios d'a yib'an ̈ ol och ta'. A d'a
jun chon̈ab' chi', ata' ayec' sdespachoDios yed' jun
Calnel sb'i chi'. Axo masanil eb' tz'ac'an servil, ol
laj yal sb'a eb' d'ay. 4 Ol yil-lajoch sat eb' yed'oc.
Ol laj och sb'i d'a snan ̈al sat eb'. 5 Ata', man̈xalaj
d'ac'valil. Axo eb' ol aj ta', man̈xalaj tz'och junoc
lámpara yuj eb'. Man ̈xalaj tz'och yoc c'u, yujto a
Dios Cajal ol ac'an saquilq'uinal d'a eb'. Axo eb'
chi', ol ochcan eb' yajalil d'a juneln̈ej.

Toxo ol ja Jesucristo
6 Ix lajvi chi', ix yalan jun ángel chi' d'ayin:

A juntzan̈ lolonel tic, yel ton val. Smojton val
tzac'och yipoc a c'ool. A Cajal, aton Dios ac'jinac
lolon eb' ix alanel slolonel. Aton checjinaccot jun
yángel, ul yac'annac yojtaquejel eb' tz'ac'an servil,
tas juntzan̈ ol ja d'a elan̈chamel, xchi.

7 Ix yalan Jesucristo: Toxo val ol in javoc. Te
vach' yic eb' sc'anab'ajan tas tz'ib'ab'ilcan d'a jun
libro tic, yujto a Dios ix ac'an ojtacajeli tas syala',
xchi.

8A in Juan in tic ix vab'i, ix vilan juntzan ̈ tic. Axo
yic ix lajvi vab'ani yed' vilan juntzan ̈ tic, ix in em
cuman valan in b'a d'a jun ángel ix ac'an vojtaque-
jel chi'. 9Palta ix yalan d'ayin: Man ̈ utoc a b'a icha
tic, yujto a in tic ed'oc, quetchecab'vumal co b'a
yed' paxeb' yicxoDios ed'oc, atoneb' schecab' yed'
jantacn ̈ej eb' sc'anab'ajan tas tz'ib'yajcan d'a jun
libro tic. An̈ej d'a Dios tzaq'uem a b'a, xchi.

10 Ix yalanxi: Man ̈ a c'ub'ejel juntzan̈ tas
tz'ib'ab'ilcan d'a jun libro yic Dios tic, yujto toxo ol
elc'och tas syala'. 11 A ticnaic, a eb' an ̈eja' sc'ulan
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chucal, svach' c'ulejocab' chucal chi' eb'. Yed' eb'
q'uixvub'tac sc'ulej, svach' c'ulejocab' eb'. Axo eb'
vach' sc'ulej jun, svach' c'ulejocab' vach'il chi' eb'.
Yed' eb' ayoch spensar d'a Dios, svach' aq'uejocab'
och spensar eb' d'ay, xchi jun ángel chi'.

12 Ix yalan Jesucristo: Ab'ec, toxo ol in jaxoc.
Ved'nac spac yic junjun, ato syala' tas ix sc'ulej,
xchi. 13 A in tic, b'ab'el vaj d'a smasanil, slajvub'
in paxi. Icha yaj chab' letra A yed' Zeta vaji. A in
b'ab'el in d'a masanil tastac, slajvub' in paxi.

14A eb' tz'ic'jiel smul, ichato sjuc'jiel spichul eb',
te vach' yic eb', yujto ay yalan yic eb' sloan sat te
te' tz'ac'an q'uinal d'a juneln̈ej. Ol yal yoch eb' d'a
spuertail jun chon ̈ab' chi'. 15 Palta man̈ ol ochlaj
eb' sc'ulan chucal icha noc' tz'i', aton eb' ajb'aal,
eb' ajchum, eb' tz'em d'a ajmulal, eb' milumcham
anima, eb' tz'em cuman d'a juntzan̈ comon dios
yed' jantacn̈ej eb' ayoch spensar d'a juntzan̈ es,
syesejn̈ejpax eb'. Aton eb' tic man̈ ol ochlaj.

16 A in Jesús in, ix in checb'at jun vángel yal
juntzan̈ tic d'ayach, yic vach' ol laj aljoc d'a eb'
creyente d'a junjun iglesia. A in tic, yin ̈til in can
vin ̈aj David. Lajan in icha q'uen nitc'anal, sveei,
xchi.

17 A Yespíritu Dios yed' eb' ol och yetb'eyumoc
jun Calnel sb'i, syal eb': Cotan̈, xchi eb'. A eb'
tz'ab'an tas syal jun Uum tic, yalocab'pax eb':
Cotan ̈, xchiocab' eb'. A eb' stacji sti', tato sgana eb',
cotocab' eb'. Yuc'ocab' jun a a' eb', aton a' tz'ac'an
q'uinal d'a juneln̈ej. Aton jun a' nab'an ̈ej tz'ac'ji.

18 A exxo e masanil tzeyab' tas syal jun Uum
yic Dios tic, ol valb'at junxo tic d'ayex: Tato ay
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mach tz'ac'anoch xicul juntzan̈ tic, a juntzan ̈ yae-
lal tz'ib'ab'il d'ay, ol yac'ochDios d'a yib'an ̈. 19Tato
aymach ol ic'anel junoc tas tz'ib'ab'il d'a jun Uum
yic Dios tic, axo Dios chi' ol ic'anel sderecho d'a te
te' tz'ac'an q'uinal d'a juneln̈ej yed' d'a schon̈ab',
aton juntzan̈ tic aycan yab'ixal d'a jun Uum tic.

20A jun ix alan juntzan ̈ tic, ix yalxi: Val yel, toxo
ol in jaxoc, xchi.
Ichocab' ta'. Cotan ̈ ach Cajal Jesús.
21Yac'ocab' svach'c'olal Cajal Jesucristo d'ayex e

masanil. Amén.
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